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Excelentísimo feñor. 

O es perfeéta, ni confumada la gratitud, dixo 
aquel grande ingenio de Cordoua Seneca,fl el 
entendimiento del deudor no acompaña a la 
voluntad: Ñera o etiara referregrattamjcitjitfifa- £pij}% 8o, 
piéns. En el corazón fe recibe el beneficio, y en 
la memoria fe conferva inmortal lo recibido: 

Optima beneficiorum cuflos (dixo S. Juan Chrifoftomo ) efi ipfit Hora. z?. 

memoria benefeiorura Quien favorece magnifico,faca a luz vn li- ¿n Math. 

bro de beneficios, eftampados en el grato conocimiento, y afli 
el Cielo fe llama libro: Comqlicabuntur Jjcut líber Cceh\y por ello Ifai.cap. 

defleavael fantojob, que Dios imprimiefte vn libro de favores, 5^2/4. 
que fue fie'Corana para fus ombros: Librean fcribat ipfe qm indi- 

cat, & in humero meo portem iiltim yuaji Coronara ralbé. 

•Los favores grandes, que de V.Ex. he recibido pedían vn 
bro, y que le dedicafle vn libro: quanto antes, queriendo Dios, 

rocurarc darlo a la prenfa, para que affi como hizieron los lia* 
ilonios, hallandofe obligados en el afc&o a Ezequias, haga yo ffci.cap, 

para moftrarme agradecido. Aora dedico a V.Ex. elle Sermón pg.v. 1. 
déla Concepción Purifsima de Mana Señora nueftra: en ¿fia 

dedicatoria callaré las prendas heredadas de V Ex. por aver ha¬ 
blado dellas en otra, y folo publicaré las adquii idas,no todas,fino 
algunas. Hablaré del zelo de V Ex en fervino de ambas Ma- 
geftadesj hablaré de fu juílicia, de fu verdad, y de íu míéricor- 
dia, virtudes, y prendas, que le ccnfiituyen gran Miniftro, y 

jobi Cap. 

ll" ai.w.iTc 

excelente Prelado. 
Fue el Rey nueftro íéñor férvido de promover a V Ex. dei 

Argobifpado de las Charcas al de Lima, Cabeza, y Metrópoli 
del Reyno del Perú. A pocos meíés de llegado a Lima, le cm- 
bió fu Mageftad Cédula de Virrey, y efto en ocaíion que eftava 
V Ex. muy olvidado defte puefto. Son las dignidades, y los 
pueftos de la calidad de la fombra, cuya fingular propriedad es 
íeguir a quien la huye, y huir de quien la ligue. E11 elle puefto 
de Virrey defeubrió V.Ex. (porque fue piedra de toque ) los 
quilates de fu zelo, que aunque defde niño empezó a lucir en 
V.Ex. aora raya en el aumento de fu mas alta perfección Habla 

del zelo Dauid, y dize afíi: Zelus domus tu¿ comedit me. El zelo 
Ai de 
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de tu caía ('habla de la cafa de Dios) me comió. Adviértale, que 
no dize Dauid,que comió al zelo, fino que el zelo lo comió: fi 
el Profeta comiera al zelo, convirtiera el zelo en fu proprio na¬ 
tura^ pero fi el zelo (como confieflaj lo comió, íe convirtió fu 
natural todo en zelo de la caía de Dios. V.Ex. no ha comido al 
zelo, porque aunque es verdad, que fi lo comiera, lo convirtiera 
eir,fu benigno, y pacifico natural; no obílante el zelo ha comi¬ 
do a V.Ex. Adi lo ha manifeftado en los pueílos que ha tenido, 
y mas en el que tuvo de Virrey: en ede puedo manifedó V. 
Ex. vn zelo grande de la honra de Dios : vn zelo grande 
del mayor íervicio del Rey; vn zelo del bien de fus vaífa- 
llos, ayudándolos, y alentándolos, para que gudoíamen- 
te firvieflén a fu Magedad: vn zelo de que la hazienda Real íe 
aumentaíle: vn zelo deñnterelado, no dexandofe beneficiar, an¬ 
tes fi lacando de fus rentas muchas cantidades para fervir a fu 

Magedad, y a todos los de efle Rey no, hada quedarfe pobre, y 
comer de fiado, por dar quanto tenia, y aun empeñándole para 
dar a .íos pobres,y fervir con fus donativos al Rey nuedro íeñor. 
No es efto hablar con padion, fino con la verdad en la mano. 

La,/udicia que V.Ex. obfervó fue muy hi/'a de fu íanto zelo. 
Dize Dauid, que la mifericordia, y la/udicia fe encontraron : la 
judicia.íé abrazó con la paz, y la mifericordia con la verdad. La 
paz, y la verdad fon hi/as de la/udicia, y de la mifericordia: Mi- 

Jertcordia, & veritas obviatterunt fibi, iuftitiapax ofttilau (uttt. 

Abrazáronle la judicia, y la paz, y fue la;udiría la primera que 
concurrió para ede abrazo. Iuftitia, & pax, porque la judicia no 
es la que depende de la paz, fino la paz de la/udicia. Én el Na¬ 
cimiento de Ghrido anunciaron los Angeles paz a los hombres 
de buena voluntad, no a los de mala voluntad .* Et in tena pax 

hommbus bono, voluntatis. Y de donde les avia de venir eda paz 
a lqs hombres, y a la tierra? No precifiámente del Rey pacifico, 
que nacía, fino de la/'udicia, oue en fus dias avia de nacer: Orie- 

tur in dícbus eius iuftitii> & abundantia pacis. Ay grande cofe- 
cha de paz quando ay /udicia, porque es la paz fruto de la /udi- 
eia.Huvo paz en todo el tiemp<\que V.Ex.gouernó de Virrey, 
y huvo judicia. No digo con edo, ni quiero dezir, que aora ay 
falta de judicia; lo que digo es, v quiero dezir, que falta la paz, y 
me rezelo, que es por falta de /udicia. Por todos los modos, me¬ 
dios, y caminos podibles ha lolicitado V.Ex.la paz, y como de- 



be-de aver algunos hombres :de mala vo Juntad; no ay paz, por¬ 
que la paz la dio Dios a la tierra a los hombres de buena volun¬ 
tad: Bons. voluntáis.. Falta la paz, porque debe de faltar’ la /uíti- 

cia. 
De tres letras íé componen ellos dos nombres- hu, y. vis. El 

primero es derecho,/uílicia, y razón. El fegundo esfuerza, fin- 
razon,é in/uílicia. Las mifmas letras tiene el primero,que el íe- 
gundo, y encierran mucho miílerio: voylo a defcubrir.Las tres 
letras indican las tres potencias del alma, Memoria , Entendi¬ 
miento,y Voluntad; porque la /, es piincipio de mtelleElus ; la 
F¡ principio de voluntas; la Sf principio de fenfus,que pertenece 
a la memoria, que del íentido común recibe las efpecies,eltimu- 
los del recuerdo. Iusy que es razon,yuílicia, y derecho, empieza 
con la / del inteligente entendimiento, proíigue con la F de 
la voluntad amante, y acaba con la S del íentido de la memoria, 
y por ello es derecho dey'uílicia, porque no empieza la volun¬ 
tad, y el afecto, lino la razón del entendimiento. La otra pala¬ 
bra Fts, que es finrazon, y es in/uílicia, empieza con la F de la 
voluntad, y proíigue con la /del entendimiento^ donde la vo¬ 
luntad, y el afedfco fe antepone a la razón, y a la verdad enten¬ 
dida , por fuerza fe ha de hallar fuerza, fínrazon, é in/uíl icia. 
La voluntad hade íergovernada , y alumbrada del entendi¬ 

miento: praco^nitwn, y li no le experimen¬ 
tarán in/uílicias, y finrazones.Qué mayor fin razón vio el musi¬ 
do, que lentenciar a Chriílo a muerte,y dar libertad a Barrabás? 
Qtem vultis dimittam vobis ( preguntó Pilatos a los Judios ) 

B irrabam^ an Ieffum? Y reíolvieron eílos, que fálieíle libre Bar¬ 
rabás, y condenado Chriílo. Quien creyera de hombres racio¬ 
nales íentencia tan barbara?En las palabras de Pilatos eílá la razo 
deíla fínrazon; vultrfA quié quereis?Dexófe eíle juizio al 
parecer de la voluntad, y no al voto del entendimiento ,.y don¬ 
de la voluntad íentencia, qué otra podia fer la refolucion?1 Don- 
devota la voluntad, libranfe las culpas,y condenaníe las inocen¬ 
cias; viue vn Barrabás, y muere vn Chriílo. Miíersble Reyno! 
defdichada República! donde los Barrabafes triunfan, y los 
Chriílos mueren! Y por qué fue toda eíla íinrazon de los Ju¬ 
dios? Porque no adminiílraban;iiílicia. Dios libre a V. Ex. y 
nos libre Dios de vna mala voluntad : es mucho peor que vn 

ruin entendimientojporque el entendimiéto aunque fea ruin,le 
pue- 



puede convencer con nizon; pero la voluntad, correo es ci-gi, 
vna vez empeñada en la (inrazon del odio, no tiene luz,porque. 
noDene ojos para.ver el muí quehaz?, y.aíTi haze todo el mal 
que puede. Pero adviértale, que entre las malas voluntades ay 
cita diferencia, que vnas fon malas fiendo manifieítas , y otras 
ion peores, porque fon disimuladas. Que tenga contra mi vna 
¿ala voluntad declarada,y manifieíta, no es el mayor mal, el 
mayor nial fi es tener centra mi vna mala voluntad encubjei a, 
porque hallo vna piel de oye/a , y vn corazón de lobo, y en mí 
delcuydo Je logra lu cuydado •• en elle mundo no ay remedio 
contra clic daño,.lo avrá en el otro, ycaíligo-. 

En el día del /uizio, dize el Apoílol S- Pablo; Iuaicabn Deis 
o.calta hammam,ha de juzgar Dios los pecados cometidos por 
las voluntades ocultas. Por qué no dize S. Pablo , que /uzgará 
también Dios los pecados.cometidos por las voluntades maní- 
fieílas? Porque las voluntades manifieílases muy cierto, que 
también fe han de caíligar; porque no avia delito, que no fé 
caíligue en aquel día; mas ellas voluntades maniíieílas van ya 
('digámoslo aflij de acá/uzgadas, porque en elle mundo fo co¬ 
nocieron; fáltales el caíligo, que fe les dará aquel dia. Pero las 
voluntades ocultas han de íer caítigadas, y han de fer /uzgadas, 
para fer conocidas, porque como en el mundo no íe conocen, 
no íe/uzgan por lo que ion, ni fe caíligan por lo que hazen. 
Pues todo elfo que acá les faltó en el mundo, elfo tendrán en el 
dia del /uizio, porque Dios las ha de/uzgar, dándolas a conocer 
por lo que fueron, y los ha de caíligar por lo que hizieron'/jwfi ■ 
cabit Deas oculta, hammam, 

Laspaífiones del corazón humano, dize Ariíloteles, que ion 
onze, y yo digo, que fon dos, porque todas onze fe reducen a 
dos capitales, amor, y odio. Ellos dos afeólos ciegos fon los dos 
polos con que fe rebuelve el mundo, por eílo tan mal gover- 
nado. El amor, y el odio pefan los merecimientos: el amor, 
y el odio califican las acciones : el amor , y el odio dán 
eílimacion a las prendas ; el amor, y el odio repa ten las 
fortunas: el amor , y el odio hazen, o deshazen: el amcr, 
.y el odio componen, ó dcícomponen : el amor, y el odio 
pintan, ó deípitan los ob/ctos,dando, ó quitando a íu arbitrio el 
color, la figura, la medida, y aun el mifmo fer, y fubílancia. Y 

por qué es todo elle cfcandalo de la naturaleza? Por qué es to- 



¿X efh violencia de ía ratón? Por qué es efta perdición de las 

Repúblicas? Porque no ay Juílicia. 
Onctttr vobis timentibits nomen rntum Sal iuftiiu, dize Dios 

por boca del Profeta Malachias. Nacerá el Sol de Juílicia para 
vóíbtros los que temeis mi nombre. Habla el Profeta na de la 
gracia de la redempcion, ó fuficiente, que es vniueríál para to¬ 
dos, lino de la fantificante,y dicaz,de la qual muchos por fu cul¬ 
pa ion excluidos, y por ello dize, que el Sol de Juílicia no nace 
para todos, fino íolo para aquellos que le temen. Todo eíle 
mundo tomado en ella confideracion fe divide en dos ernisfe- 
rios, vti emisferio de los que temen a Dios, otro emisferio de los 
que no le temen En el emisferio de los que temé a Dios íolo na¬ 
ce elSol de Juílicia,y folo para ellos ay dia,folo ellos ion ilumina¬ 
dos. En el emisferio de los que no 1c temen,nunca jamás nace el 
Sol, fiemprc es perpetua noche, todos eílán en tinieblas,y á obf- 
curas. En eíle fentido llamo el Profeta a elle Sol,Sol de Juílicia: 
Sol IufritU. El Sol material, fi bien fe eoníidera, es Sbl fin yuíli- 
cia, porque trata a todos de vna mifma forma; y tanto amanece 
para los buenos, como para los malos; Q¿<i folem fuum oriri fa- 
cít fuper bonos, ££ malos. Es pofiíble, que tanto Sol ha de aver 
para el bueno, como para el malo? Tanto ha de amanecer el 
Sol para el zelofo miniílro, como para el que no lo es? Notable 
in/uílicia del Sol material! Eílohaze el Sol, y ello obra en el 

otro emisferio; pero en eíle emisferio el Sol de Juílicia trata a 
cada vno como merece, íolo para los buenos amanece, y para 
los malos íe efeonde. Ello haze el Sol de Juílicia, y afsi obran 
los fuperiores miniílros deíle emisferio, porque fon temerofos 
de Dios, y afli para ellos ay Sol,y para los inferiores,que obra fin 
Juílicia, tinieblas, y obícuridades,y eíla es la caula de íus yerros. 

La verdad, y la mifericordia, que vio V.Ex. quando Prefi- 
dente, y quando VirFey, y obferva, y vfa como Ar^obifpo , es 
muy conocida. El Juez entre los Egipcios traía pendiente al 
cuello vna piedra de zafiro con vna inícripcion,que dezia i peri¬ 
tas, verdad. Muchas virtudes ha mencíler vn Juez, fabiduria , y 
fortaleza: aquella para no errar, eíla para no ablandarte * yuílicia 
pira no agraviar el zelo de la inmunidad; entereza , fin afeélar 
blandura, ni rigor. Y con todo vemos, que la antigüedad a nin¬ 
guna de eílas dava culto, fino a la verdad-- tanto vale la verdad 
en vn Juez. 



,)[^^á9.y4iqvre«'ja miÉrifobdia,;y:; k verd#|.£ habla de cíle 
ticmpo,que gozamos de la Le y de Gracia^ Te concordarían, fe 
abrazaría^ íe vidrian entre li,efto quiere dezir:Obi(iauernnt ftbi\ 

y es notable dezir.Las virtudes no Ion como los viciosjlos vicios, 
aunque íe junten en vn mifmo lujeto,y para el mifmo fin,fiépre 
van atados al rebés, como las rapoíás de Sanfon, fiempre andan 
éneoncrados,no afíi las virtudes.Las virtudes conícrvan tal her¬ 
mandad, y armonía entre fi, que fiempre eítán vnidas, y con¬ 
cordes, y entre todas las virtudes, a ninguna le es mas intrinfe- 
ca efta vnion, que a la verdad; porque v irtud, que no es yunta- 
mente verdad, no es virtud. Como, pues, dize Dauid, y como 
celebra por maravilla propria de la Ley de Chrifto, que la mi- 
íericordia feJuntaría con la verdad,y la verdad con la mifericor- 
dn'.Mifericordia, & veritas, obviaueruntftbt.Vna cofa dize Da¬ 
vid, y otra fupone, y ambas ciertas; dize, que la mifericordia, y 
la verdad íé avian de encontrar, .y vnir, porque affi lo manda 
Chrifto, y íupone que la mifericordia, y la verdad podían andar 
apartadas, y defunidas, porque afli acontece muchas vezes. No 
todo lo que parece mifericordia, es mifericordia, y verdad. Mi- 

íéricordias ay, que fon mifericordias, y mentiras: parecen miíé- 
ricordias, y fon refpetos; parecen mifericordias, y fon interefes; 
parecen miíéricordias, y fon otros afectos tan contrarios deíta 
virtud, como de todas. 

Quien oyefle dezir a Judas: Vt ¿¡ui perdí-tío b<tc? Para qué es 
defpreciar aíTi efte vnguento tan preciofo? mejor fuera vender¬ 
lo por mucho dinero, y darlo a los pobres. Quien oyeílé efto 
a Judas, /uzgaria,que era Judas muy regalifta,que era Judas muy 
zelofo de que la bolfa Real de Chrifto fe hallaífe prevenida de 
dinero, para dar a los pobres;y'uzgnria, queeradeíléo de hazer 
bien; Juzgaría, que era efpiritu de caridad, y Juzgaría , que era 
impulío, y afeóto de mifericordia. Tod o cito y uzgaria el que no 
conocía a Judas-; pero San Juan, que lo conoció, qué Juzgo dél? 
Y a lo d\ie:Dixit autetn hoc non c¡uia de egenis pertinebat a 

fed ¿fttia furerat. No dezia cito Judas por que era miniftro zelo- 
fo de la Real hazienda de Chrifto,de aquellas cortas cantidades, 

que davan a Chrifto, y a fus Apoftoles; ni porque Judas cuyda- 
va de los pobres, ftno porque cuydava de fi. Las palabras pare¬ 
cían de vn Apoftol, pero los intentos eran; no lo quiero dezir, 
aunque lo dize San Juan, ni menos quiero aplicar el texto, y afíl 

paílo adelante. Si 



Si en los miniítros (en algunos digojde los que fu Mageítad 
tiene en los Reynos de las Indias, huviera/üíticia, verdad,y mi¬ 
íéricordia, configuientemente huviera paz •* no ay paz en algu¬ 
nas partes, porque no ay juíticia, verdad, rii miíéricordia., Pare¬ 
ce miíéricordia bolver por los pobres, y no es lino codicia,y am¬ 
bición. Por eílo dezia yo, que en los miniítros de fu Mageítad, 
que eítán de fu Mageítad, y d e fu Real Confe/o tan lexos,don - 
de en vno, 6 dos años no puede áver recurfo de fus procedi¬ 
mientos, ni aun noticias,era neceílário que trataflen mucha ver¬ 
dad, adminiítraflényuíticia, fueflen zeloíos, defin terciados, mi- 
fericordiofos, y temeroíbs de Dios. En la Parabola de los tal en¬ 
tos, dize Chriíto, que los repartió el Rey : Fhicuique fecundum 

propriam virtutem, a cada vno conforme fu virtud, y que fe par¬ 
tió para otra región muy lexos a tomar pofleílion de vn Rey- 
no: Abij in regitmem longmqnam accipere fibi Regman. Si eíto 
fuera hiíboria,| pudiera aver fucedido aísij pero fi no era hiíto- 
ria, fino Parabola, por qué no introduce Chriíto al Rey, y a los 
criados de los talentos en la milma tierra,fino al Rey en vna re¬ 

gión muy lexos, y a los criados de los talentos en otra? Porque 
a eílos lexos del Rey es quando me/or fe experimentan,y quan- 
do ion mas neceflarios. En Manila fíabido es, y notorio el es¬ 
cándalo, que íiicedió en elta Ciudad por los miniítros, y rigor,y 
atrevimiento, que vfaron con el feñor Argobifpo ; pero ya fu 
Mageítad les ha embiado el caítigo con miíéricordia.) Son muy 
ncceílários, digo, en Manila, en las Charcas, en Lima, en Pa¬ 
namá, en Quito ,&c. donde el Rey íe conoce íblo por fama , y 
le obedece íolo por nombre, allí fon neceflarios los criados de 
mayor fé, y los talentos de mayores virtudes. Si en Eípaña, en 
la Corte ( y lo mifmo digo de las demás Cortes) donde les mi¬ 
ra el Rey, y fe oye fu voz, fuelen faltar alguna vez, porque.fon 
hombres, a fu obligación, hombres,que las tienen muy grandes, 
hombres do&iífimos, zelociflimos, y muy temerofos de Dios-' 
fi eítos fuelen faltar tal vez, qué ferá in regionem longinqu«m\ 

Qué ferá en aquellas regiones remotiflimas, donde el Rey, 
donde las ley es,donde layuíticia, donde la verdad, donde la ra¬ 
zón^ donde haíta el miímo Dios parece que eítá lexos? 

Y dado cafo, que a los miniítros les aísiítan las virtudes refe¬ 
ridas, algunos, no todos, las fuelen atropellar por el reípeto, por 
la amiítad, y por la dependencia^ con no fer el refpeto,la ainif- 

. B tad, 

S.Aíath. 

C.ZJ.V.lf 



tad, y k dependencia, oro, ni p 1 ata, ion caula de mutilas iú/u£ 
ticias. La mayor que fe cometió en el orbe, fue la.que hizo Pi~ 
latos a Chrifto, condenando a muerte a la mifma inocencia. Y 
qual fue el por qué delta grande in/ufticia? Sobornaron a Pilav 
tos? Dieronle alguna grande fumma de plata? No: vta reípeto, 
vha dependencia fue la que condenó a Chrifto.\S¿ hunc dnnittu, 
no es amtcus Cafar is-, fi no condenáis a efte , no ibis amigo del 
Cefar. Y por no arrieígar la amiftad, y I a gracia del Cefar, per - 
dio Pilatos la gracia , y amiílad de Dios , no reparando en 
quitarle la vida, ni la honra, y lo bueno, ó por meyor dezir lo 
malo, al mifmo tiempo pidió agua Pilatos, y íe lavó las manos.- 
Aqtta lauit manas fitas. Aísi hazen algunos, y han hecho , pare- 
cjhádoles, que con vna poca de agua bendita quedan abíueltos 
fus pecados. Qué importa, que las manos de Pilatos eftén lava¬ 
das, íi la conciencia no eílá limpia? Qué impo rta, que el minit 
tro íéa limpio de manos, fi no es limpio de reípetd*,y dependen¬ 
cias? El mayor foborno de todos es el refpeto,es la dependencia. 

Si íé puíiera en queftion, quien ha perdido mas conciencias,y 
condenado mas almas, G el reípeto, ó el dinero; yo Gempre di- 
xera, queel refpeto, por dos razones. La primera-, poique las 
tentaciones del reípeto fon mas, y mayores, que las del dinero: 
Ion mas, porque el dinero es menos, y los refpetos muchos: ion 
mayores, porque en ánimos generólos mas fácil es deípredai 
mucho dinero, que cortar por vn pequeño refpeto.La fegunda, 
y principal caula es,porque lo que fe haze por reípeto,tiene mas 
diGcultoía la reftitucion, que la que íe haze por dinero. La ia- 
y'uílicia, que íe haze, ó que fe vende por dinero, como el dinero 
es coíá, que fe ve, y que íe palpa,el miítno dinero llama el eícru- 
pulo,é intercede por la reftitucion. La luz del diamante dá en 
los o/os, la cadena de oro-tira, el texo, el barretón alegra, y la 
barra de plata deleyta • aunque todas eftas colas ion figuras mu¬ 
das, no obftante dán gritos a la conciencia. Pero lo que fe haze 
por refpeto, por amiftad, por dependencia, como eftas aprehen- 
fiones ion-colas, que no fe vén, ni fe palpan,no tiene el eferupu- 
lo tantos deípertadores, que hagan memoria al a!ma;y aífi,aun¬ 
que el dinero fe reftituye pocas vezes, los reípetos nunca. 

Buelvo con la confideracion a Pilatos. Entregó a Chrifto , y 

Judas también lo entregó. Pilatos; Tradidit eum volmtati eo~ 
ram. Judas; Quid vhIus mihi darefé ego eum /vobisJrad<m<Co- 

no* 



nodo Pilatos, y confefto la inocencia de Chnfto, y Judas tam¬ 
bién lá conoció, y la confeííó. Pilatos la conoció, y la confeflo: 
ínocens ego fttm a fangtme ittfii huius, Judas la conoció, y la con- . 
fefio: Peccdití tradens'fanguinem infium. Pregunto, hizo Pilatos 
alguna cofa mas? Hizo Judas alguna cofa mas?:Judas (i, Pilatos 
no: Judas reftituyó el dinero, arroyándolo en el Templo; Pila- 
tos no hizo reftituciorr alguna. Pues por qué reftituye Judas, y 
no reftituye Pilatos? Porque Judas entregó a Chrifto por dine¬ 
ros, y Pilatos lo entregó por relpetos. Las rcftituciones del di¬ 
nero, alguna vezes íe hazenj las de los reípetos nunca. Como 
reftituirá el miniftro, ó los miniftros, que por reípetos, y de¬ 
pendencias han obrado con V. Ex. todo lo que dize en lu pa¬ 
pel impréflb, do£to, prudente,religiófo, concluyente,y atento? 
Quatido reftituirán? Ni lo fé, ni lo elpero.Lo eípero íi de Dios, 
y del Rey, que conoce, y fu Real Confe/o de las Indias, la vir¬ 
tud, definieres, verdad, y/ufticia de V. Ex. y afsi eípero, que 
caftigará tantos relpetos, y premiará los lervicios de V. Ex. 
Guarde Dios a V. Ex. muchos años, para luftre, crédito, y de- 

fenfa de la Igleña. Vtrera, y Enero iz. de 1687. años. 

Excelentísimo feñor. 

B. L. M. de V. Exc. 
fu mas afeito Capellán, y fierro. 

Fr. fuan de Ltñan. 



A L M. R. P. Pr D0 Fr. J V A N 
de Liñan, de la Sagrada Religión 

de Predicadores. 

SE ñor mío, dV.P.pedi engañofámente, como 
lo tonfiejjo, la dedicatoria,que tenía hecha, 

for ayérmela celebrado vn amigo, y fue para po¬ 
nerla en el Sermón de Concepción, que !/.?. pre¬ 
dicó el año paj]ado,j me remitid , por averfelo 
pedido. Lo vnor y lo otro embio d imprejjo, 

aunque lo Jienta,j fe mortifique , pues por otros 

motivos, que tiene, ño quiere imprimir papel algu¬ 
no fueltOyfi el libro, que tiene trabajado,y ejía en 
aprobación: para el puede difonerlf.P. otra de¬ 
dicatoriayy d Dios, que me lo guarde muchos 
años. Defla Ciudad de cImxillo,j Enero 23. de 

l6$7° 

B. L, éM. de V. P. fu primo. 

D. Gonzalo de Liñan. 

¿L APRO- 



APROBACION DEL M.^R. P. M. 
Fr. fuan de San Bernardo,hedor Jubilado, 
Calificador del Santo Oficio, Examinador 
Synodal defte Arf obifpadOyNifitddor que fue 
déla Prouincia de Portugal de la Orden 
bercera,y Prouincial de la Prouincia de An- 

dalubia, y Reyno de Granada de la mifma 
Orden,y dos njezes Difinidor General de la 

Orden de N. P. S, Framifico 

DE orden del feñor Doéfcor D. Joíéph de Bayas, Provilor,. 
y Vicario general, y Juez de teftamentos de Seuilla, y fu 
Argobifpado, por el Uuílrifsimo, y Reuerendifsimo fe- 

ñor D. Ja y me de Palafox y Cardona, Argobifpo de.Séuilla,del 

Conlejo dé lu Mageítad, 8cc. he viílo elle Sermón, predicado 
por el M. R. P. Prefentado Fr. Juan de Liñan, de la Sagrada 
Religión de Predicadores, en la Iglefia de Santa Maria de la 
Meíá de la Villa de Vtrera, en vna célebre O&aua, coníagrada. 
al Mifterio de la Immaculada Concepción de Maria Santiflíuna.* 
y aviendolo conliderado, defde luego reconocí la obra hi/a legi¬ 
tima, y digna del ingenio, y de los eltudios de fu Autor, que en 
otros eícritos fuyos he viílo, y celebrado. Quien, lo leyere, ha¬ 
llará en íolo vn Sermón vn libro, y en cada Biícurfo materia pa¬ 
ra muchos Sermones. Habla con Magiílerio en la Theologia, 
con propriedad en laEícritura,con verdadera inteligencia en las 
Doctrinas de los Santos, y con erudición religioíá en las letras 

Sagradas, y profanas, haziendo, que ellas firvan a aquellas, que 
es para lo que íirven, y. paralo que fe deben vfar. Obra corta es 
vn Sermón para quien mira las cofas por el tamaño; mas hazelo 
grande el lleno de la entidad. Vn trabajo erudito es vn.teforo, o- 
vna Ñaue myftica* cargada de riquezas. Elle nombre le dio a 

: los eícritos de S. Baíilio el eloquentiííimo P. S. Gregorio Na- 
zianzeno: Eratque doftrin£ mercibus onufia Nauis, quantum qui- S. Greg. 

dem human a natura apquidatur ( ñeque enim vltra Gades tranj1 Naz.-orat>. 

meare cuiquam conce¡[um eft.) 20. 
Siento, pues, que fe le puede conceder al Autor la licencia, 



que pide para imprimir efte Sermón, porque no ay en él cofa, 
que fe oponga a nueítra Santa Fe, y buenas coítumbres; antes 
contiene do&rinas Tanas, eruditas, ingenioTas, y deuotas.Y fien- 
do dedicado el Sermón al Iluílrifiimo, y Reuerendiflimo feñor 
Arcobifpo de Lima,irá de nueítra Efpaña a las indias cita Na¬ 
ve rica de oro de Tabiduria; y Te verá aqui corregido el antiguo 
proverbio ( fin ícr contra el Tentido en que lo tocó el Nazian- 
zeno ) pues vltra Gadestranfmeare concejfam efi. Gozarán le los 
curiofos de Lima, y verán, que cita obra non eget Lima. Afíi lo 
Tiento, falvo,&c. y lo firmé en el-Conuento de nueítra Señora 
áe Coníolacion deSeuilla, en a i. de Enero de lócanos. 

El M. Fr enan de S. Bernardo. 

LICENCIA BEL ORDINARIO. N Os el Doétor D. JoTeph de Bayas, Prouifor, y Vicario 
Generaldeíti Ciudad de Seuilla, y íu Argobifpado, 

por el IluítríTsimo, y Reuerendiflimo Tenor D.Jayme 

de Palafox y Cardona, por la gracia de Dios, y de la Santa Sede 
Apoítolica, Ar^obiTpo deíta dicha.Ciudad,y .ArgobiTpado, del 
Coníe/o deíu Mageítad, dcc. mi Tenor. Damos licencia^ p or lo 
que toca a elle Tribunal, para que Te pueda imprimir, é impré 
mavn Sermón, que predicó en laiieíta de la Purifsima Con- 
cepcion de nueítra Señora el R. P.Preíéntado Fr. Juan de Li- 
fian,del Orden de Predicadores,en la Iglefia Parroquial de Sam 
ta María de la MeTa, de la Villa de Vtrera, atento a no contcnei 
coía contra nueítra Santa Fe Católica, y buenas coítumbres 
Tobre que ha dado Tu Centura,y parecer el M. R. P. M. Frjuafl 
de San Bernardo, de la Tercera Orden de Penitencia de N. P 
S. Francifco; con tal, que al principio de cada Sermón Te impri¬ 
ma eíta nueítra licencia, y la dicha Centura, y parecer. Dada en 

Seuilla en aq. de Enero de 168 7. años. 

Bayas. 
Por mandado del íeñor Prouiíoi 

Juan Francifco de Alvaradi 
Not. 



SALVT ACION. 

Pfal. 86. 

Eclef. cap. 
24.-v.ij'. 

Bufi. i tí 
Adar.^.p. 

Serm.f.in 

f.prarrog. 
Vir¿. 

ErmoíiísimaCiu- 

dad es aquella, 
que elBen/amin 
de Chrifto San 
Juan refiere en 

el capitulo 21. del libro mif- 
teriofo de fus revelaciones. 
Vnos entienden por ella la 
gloria,otros la IgldiajS.Aguk 

tin, S. Bernardo, y Ricardo 
de S. Laurencio afirman, que 
efta Ciudad es María Sandísi¬ 
ma; por eflo priuilegiada de 
k Eterna Sabiduría, y por 
eflo fundada en los cimientos 
déla Juílicia original. Fun¬ 
dóla Dios, Artífice Soberano 
de Cielo, y tierra : Fundauit 
eam Ahtfsimus , para Regia 
morada de fu Real perfona, 
por eíTo la Tantificó con la 
gracia: In Ciuitate Santtificata 
réquiem. Fundóla fobre los 
montes de la Santidad.- Fun¬ 
damenta eius in monübus 

Santtis. Y dixo Buítos Per 
montes autem Satirios alt'r 
tudo Trinitatis intelligitur • ipfit 
enimfuitfundata fuper altitu- 

dinem potentia Patrú , [apien- 

tu Ftli}\ amorisSpiritus- San Eli. 

Fundóla Dios , no para el 
tiempo , íi para la eternidad: 
Fundauit eam in aternum. Por PfA. 47- 
eflo fue con aplaufo, y acia- v.$. 

macion del vniuerío : Funda- 

tur exultañone vniuerfa térra, V 

mons Sioni Cittitas Regis mag- 
ni. Cercóla toda de muros al¬ 
tos, y fuertes: Et babebat mu- Apoc.cap. 

rum magnum, altum.Coftl- Zi.v.iz. 

ponianfe de precioíifsimas pie¬ 
dras: Fundamenta muri Ciuita- 
lis Omni lapide pretiofo ornata¡ 

Puíole puertas, y en ellasmu* 
chos millares de Angeles, que 
fuellen guardas (que Angeles 
avian de íer los guardas de las 
puertas:) Et inportis Angelas. Perf.iz. 

Y dixo S. Bernardino de Se- 
na-* Pie enim credituri quodpin• S.Bernar- 

rimas legiones habmt Angelo- din.tom.2. 
rum adprofeftionem , & cufio- Serm. ¡>Z. 

diam fuam. Para fu feguridad, art.%. c.z. 

y defenfa le pufo torres fortií- 
fimas, prevenidas de todo ge¬ 
nero de armas- Turris Damd, Cant. cap, 
qu& adificata efi cuín propugna- 4.V.4. 

vitis. MUle Clj/pei pendent exea, 
omni; armatura fortium. No 

care- 



Ifai.cap’i 

S. Berna?. 

Eclef. cap. 

i. v.y. 

Apoc. vbi 

¡up.v. ¿2. 

Ilccjch. 

oran. 2. dé 

Deip. 

carecia de luz efta Celestial 
Ciudad,, porque.era’ Cridad 
del Sól-' Quitas SóLs.Non egét1 

Solé,ñeque Luna. Y corno era 
Ciudad del Sol, ;y- vnica eii 
la tierra. Cantas filis vocabitur 

vna, la eligió Oíos entre todas 
las Ciudades para habitar en 
ella: Ex ómnibus Ciuit atibas 

orbis elegí mthi íerufalern, por¬ 
que era hermoíácómóla 'Lu¬ 
na-,'y ¿(cogida como el Sol: 
púlchra vt Luna, electa vi Sol.. 

lama quiere dezir vna, y Sol 
quiere dezir íoloq Maria es 
vna, y Tola. A cita Celeftial 
Ciudad goúernó deíde fus 
primeros cimientos el Efpiri- 
tu Santo: Ipfe creauit illam in 

Spirltu Santo. Y como deíde 
lu fundación la gouernó el 
Efpiritü Santo, no permitió 
cntrafle en ella la pefte de la 
calpa, inmundicia •, que afea 

mucho al alma: Non intrabit 

meam aliquod coinquinatum. 

Para recreo,.y diverfion de 
Dios, Nobiliísimo Ciudadano 
delta Celeftial Ciudad, plantó 
fu Mageftad en ella vnjardin 
de flores,'vn Arañ/uez de pla¬ 
tas. Y para que no tuviéfle en 
el entrada la» Serpiente Luzi- 
ferina, lo cercó por todas par¬ 
tes.* Hortus concluffus. Y dixo 
Hecychio: Quemfalx corrup- 

Uonis no attigit.Plantó Dios en 

eíte ameno Jardín la Palma 

victorioíá • Qpaft Palma exaL 

dize el EípírltU ¡Santo,que fue 

exaltada la Palma Maria,. Por 
que en Cades? Porque Cades 
dicitur acadedo\ y como Maria 
Sátiflima no cayó en la culpa, 
porCílo le llama el Efpiritü. 
SátoPalma exaltada en Cadés. 
CaPalma es (y mbolo de la vi - 
toria,y míídóel Rey Salomó, 

que entre Querubín, y Que- 
rubin fe colocaíle vna Palma.* 
Et Palma interCherub,^ Che- 
rub. La Palma es fymbolo 
tambien'de Maráq Querubín 

es lo miímo, que el que pelea: 
Quafipugnanspp para dar Dios 
a entender, que Maria Santifl 
Ama tuvo dos Querubines de 

guarda, la coloca Dios en me¬ 
dio, dellos, para defenderLi del 

pecado original. Para defen¬ 
der Dios de Adan. la entrada 

delParaifo, pufo vn Queru¬ 

bín por guarda; y para defen¬ 
der a Maria, Paraiío de Dios, 
qué aisi le llama S. Aguftiiv 
Parady¡las Ffirgo Maria, pufo S.Aug. 

Dios dos Querubines, vno al Gen. 2. 
lado dieftro de Maria, y otro 8. 
al finieftrp lado, para que ni 
a dieftro, ni a íinieítro le aco- 
mctieft'e la culpa. 

Pufo Dios en cite Celeftial 

Aran/uez el incorruptible 
Cedro: Quafi Cedrus exaltata 

fttm in Líbanov Tiene el Ce¬ 
dro, 



dró, te mi Cardenal Hugo, 

virtud natural lüfeuiíloía,pa¬ 
ra ahüyentánedn fu flagran- 

Mttg. in cía las Serpientes: Cedras odo- 
hunclocu, refitófagajerpentes. Pero por¬ 

qué fue exaltada Haría ¿an¬ 
uísima en el Líbano 3 Porque 

Alap. in LibanaS) dize Alapide , dicitar 

Cant. a,. a carídore nivium. Líbano es 
v g ’ ^ lo mifmo que blancura,y para 

dar Dios a entender, que a la 
blancura de María no llegó la 
negregura de la culpa, que 
priva al alma de la gracia, íé- 

Thrm. c. gun Jeremías:D en ¿grata e/lfa- 

4.Z/.8, p<?r carbones facies comrn , dize 
el Efpiritu Santo,que fue Ma- 
ria Sántiííima exaltada en el 
Líbano. 

Plantó Dios en efte Celef- 
tial Jardín el Ciprés incorrup¬ 
tible : Ouafi Cjprejfus in monte 
Sion. Y es de reparar , que 
aviendo tantos montes en la 
tierra íanta,como Oreb, Sinai, 
Tabor, Hermon, Amaná, Sa- 
nir, Abarim, y Sion, compara 
el Efpiritu Santo a Mana al 
Ciprés de Sion, y no de Oreb, 

Sinai,6cc. Sabéis por qué.?Por- 

que a Sion hizo Dios inume- 
rables fauores: Repte Sion in 
cnarrabihbas verbis mis \ y co- 

Eclef.cap. mo hizo Dios a María tantas 

36. v.i 6. mercedes, y favores, comuni¬ 
cándole tanta abundancia de 
gracia, la compara el Eípintu 
Santo al Ciprés del monte 

¿ion. Sirve él Ciprés (dize 
nueftro Seuillano ian líldoro) 
de atlante viga a las íagradas 

techumbres de los Templos, 
eternizándolos con íü firmeza. 
María Santiflima, coma Ci¬ 
prés incorruptible, PuriÓima 
deíde íu Concepción,es la fir¬ 
meza de la Militante Igleíia. 

Pufo Dios en efte Celeítial 

Aran/uez la Oliva: Quafi Oír vierioÁ 
va fpectoft in cawpbJL*. la Olí- 5 VcaÁ < 
va planta confagrada a la Dio- ^ 
fa Minerva,dize Pierio, por 

Corona florida de las Virgi- 
nes. Y Mana Santiflima, co¬ 

mo Oliva hermofa, plantada 

en el Jardín del Cielo, deíde 
muy niña con'fagró fu Virgi¬ 
nidad a Dios. La Paloma de 
Noé defeanfó. en el talamo 
florido de vna Oliva, porque 
fola la Oliva quedó exempra 
de experimentar el golpe de 
las venganzas del Cielo en el 
diluvio vniuerfal. Por eílo di- 
xo Batablo con elegancia : Vt Batablo 1 

e legan s O lina, ab aqms excellar.. EccLc.Zi 

Sola Maria Santiííima entre 
todos los hi/os de Adan, que¬ 
dó exempta del original peca¬ 
do^ por eflo le llamó S.Juan 

Damafceno: Olma impingaata S. fuá 
Spimtt Santto. Damafi, 

Plantó Dios en efte ameno de fíd. or 
Jardín el Plátano: QuafipUta- tod.Ub. 4 

ñus exaítata fam iuxta aquas. cap. iy. 

El diluvio vniuerfal fue en 
C pena 



4* 
pena de los pecados del mun¬ 
do, y para librar Dios de las 
aguas a Noe, le mando fabri¬ 
car vn Arca , vientre del fe- 
guiido mundo: fegun diverfas 
translaciones, originadas del 
texto Hebreo, fe fabricó de 
Cedro, de Pino, de Abeto, y 
de Plátano: por ello fue exal¬ 
tada Mária,como Plátano,cer¬ 

ca de las aguas; porque fi todo 
el linage humano, en pena del 
pecado, pereció en las aguas, 
Maria , como Plátano , fue 
exaltada, y libre donde todos 
perecieron. Tiene el Plátano, 

dize Alapide, las hojas en for¬ 
ma de eícudos defenñvos, por 
eíTo fe defendió Maria del ori¬ 
ginal pecado. Para defender 
fus polluelos de las lechuzas, 

\erioylib. dize Pierio, que pone la Ci- 
7. cap'J' güeña en íu nido vna hoja de 

Plátano , y para defenderte 
Maria del ave nofturna del 
pecado, fe adornó toda de ef- 
cudos de hojas de Plátano. Es 

Maria nido del Efpiritu San- 
Ricardo, to-' Alaria rudas Columba, ^ le 
b. 10. de llama Ricardo; y ñ és nido 
ipd.Virg- Maria del Espíritu Santo, co¬ 

mo fe avia de atrever a Maria 
la lechuza interna! de la culpa. 
Las ho/as de la higuera de 

Adan, dize el Abulenfe,teman 
forma de efeudos, y para de¬ 

fenderfe Maria del pecado de 
Adan , fe efeuda de vna hoya 

de Plátano. 

Pufo Dios.en efte Celeftial 

Aranjuez el Cinamomo, y el 
Balfamo:S/m Cinamomum,& Alap. i» 

Balfamum aromatizan* odorem Can t.. cap» 

dedi. Es planta aromática el 4.. v. 14. 

Cinamomo, y aplicada al que 
duerme, dize Alapide, le haze 
refponder a quanto fe le pre¬ 
gunta. Aplicada Maria Santif- 
íima, como Cinamomo, al pe¬ 
cador dormido en la culpa, le 
haze deípertar a la gracia : tal 
es fu virtud, tal es fu eficacia. 
Compara también el Efpiritu 

Santo á Maria Santiflima al 
Balfamo, porque fi es proprie- 
dad nativa del Balfamo con- 
fervar incorruptos los cadáve¬ 

res, como dixo Alapide; Ma¬ 
ria Santifsima fe confervó fin 
corrupción alguna de culpa, 
viua, ¿ incorrupta por la gra¬ 
cia. La Tigurina en lugar de 
Balfamo, traslada Afpalato, y 
Afpalato, dize Rabáno, es vn Eab. apud 
árbol aromático, pequeño, ar- Alap. m 
mado de efpinas candidas, vef- Ecclef ca, 

tido de purpureas flores de 24* 
rofis, que refpiran ambares 
fuaviísimos: Maria Sandísima 
fola flor blanca entre las efpi¬ 

nas negras de Adan, fe ador-: 
na de purpureas flores de pu¬ 

reza. 
Plantó Dios en elle ameno 

Jardin el Terebinto: Ego ¿jua- 

(i Terebinthus extendí ramos 

meos. Yo, dize Maria Santifli¬ 
ma, 



cfc. t> 

ma,extendí, como hermofo 
Terebinto, la potencia flori¬ 

da de .mis ramos.Contra quié?; 

Daniel in Contra Aqmlontm , relponde 
i z.Srell.f el Daniel de la ReligionSera- 
Cor.Virg. fica. Contra el Aquilón ori¬ 

gen de todo mal: Ab Acjudone 
\'C.i. pandeturomne malum. Contra 

el Aquilón, contra el pecado 
extendió- Mana ; Sandísima 
la potentia de íus brazos: Fecít 
potentiam m'br.achio ¡no ; para 
que no le ofendieíle al ayre.de. 
fu gracioío donayre, el ay re 
apellado de la culpa original, 

Pufo Dios en elle Celeftiai 
Araiiyuezla Vid-A^o qmfí vi? 

tisfruttijieaui.¡namtatem oda- 
ris. Yo, como Vid florida, di- 
zé Maria, fructifique Cavida¬ 
des del mas apacible , y mas 

fragranté olor. Tiene el olor 

fuá ve de la vma,.dize Alapide, 
virtud natural maravillóla,par 
ra ahuyentar con el menor 
vapor de íus fragrancias a to¬ 
da mortífera ferpiente. Maria 
Sandísima, como Vid florida, 
llena de gracia deíde íu Con¬ 
cepción, ahuyentó la le.rpien- 
te venenóla de la culpa origi¬ 

nal. 
Planto Dios en elle ameno 

Jardín de María,en elle Celef- 
ual Aran/uez, no folo las plan¬ 
tas referidas, fino muchas , y 
odoríferas flores Plantó el ro- 

fal, porque es la Rofa Reyna 

* 
de las flores • Quafi plantado 
Ro[<z in fenchb. Notable dezir! 
Si es MariaCedro,es del mon¬ 
te Líbano; íi es Ciprés, es de 
Sion; íi es Palma, es de Cades'; 
fi es Oiiua, es de los campos; íi 
es Plátano, es de las riberas de 
los nos; y fi es planta de rolal, 
ha de ferde Jencó? Si, porque 
Jericó: Interpretatur Luna , y 
como Maria Sandísima deí'de 
fu Concepción pufo la Luna 
debaxo de fus pies, porque es 
fimbolo de la inconítancia; ht 

Lunafubpedibus eius, la com¬ 
para el Elpiritu Santo, no a la 
Roía, fino a la planta del ro- 
fal de Jericó, para denotar la 
eonílancia, que tuvo fiempre 

en la gracia. 
Pufo Dios finalmente en 

eíle ameno Jardín de María el 
Lilio, ó la Azuzena: Sicat Li- 
lium ínter (pinas. Y dixo ían. 
Pedro Damiano •* Sic Beatifsi- ^ 
ma Virgo enituit ínter filias. La D ansian 

Azuzena,dize Caíaneo,es re- Serm.*.< 
medio contra las mordeduras Nat.Vit 

de las ferpientes: es remedio 
para limpiar afquerolas in¬ 
mundicias; es remedio contra 
las llagas andguas. A ia CelcP 
tial Azuzena Maria, Iris fion- I* 
¿^queaísiíe llamó el Cela- v:. 

rien{é, porque Iris,á\zc Aíapi- /W-3* 
de, no es otra flor,fino la Azu¬ 
zena: Latine Iris, italue Lüiu 
ccelejle apellauir, no llegó la 

Cz fer- 



6, 
ícfpientc n pqorder,., ni ja in¬ 
mundicia de la culpa a afear,ni 

la llaga.\antigiia de .Adán a 
ofendei j porquc Vi.cita Azu- 
zena. rodeava ..el Trono de 

cap. D.iós: JÉf'fos- cr.at, in circttittts 

fik¿>cpmp íe avia de atrever 
Ja culpan la Silla de í)ios?Por 
ello los Santos, llaman a Miaja 
Silla, y Trono de Dios. 
V p.cípues de/ comparar el 
Erpimu Santa a María San- 
tiidnia.a’Ias,p[antas:, y flores 
referidas-, concluye,, hablando 
en nombre delta Ceíeítiai 
Enrícela : In me gratia omms 

vita, <5 ve mutis: m me omms 

fpes,vit<e,Z¿> virtutis. En,mi,<difr 
ze María, le halla la gracia fle. 
toda la vida, de toda la verdad j 
en mi fe halla la eíperanga de 
la vida, y de la virtud Y fi era 
M iria, como es cierto,Je halla 
gracia, vida, yútuá, y verdad," 
como es poísible, que llegara 
a.iMaria el veneno del pecado, 
que es muerte de la gracia, y 
de la vida, y enemigo de . la 
virtud, y de la verdad? 

Aora, pues, lupueíto, que 
elle Celcítial Aran;ucz, elle 
am en o Jardin- de Maria íe 
adorna de plantas, y fe her- 
motéa de flores: empeñado, 
me hallo en hulearle a elle 
Jardín vna copióla fu ente,con. 
cuyas criftalinas , y dulces 
aguas fe rieguen las plantas, y. 

fe ciñen las llores.- Pero rara 

que la hemos de hulear fuera, 
fl María Santiílima lo es? Afli 
le llamó el Efpintu Santo: Eos .. • 

hoxtorum.Facnzc de los huer¬ 
tos; y fi es Fuente de los huer¬ 
tos Maria ,a Muría le toca re n¬ 
gar las plantas,y las flores: Ego Ecclcgi\. 

rigabpbortum meqm pUntauo- v.qz. . . 
num. Fita Fucnte, lio -duda, 
fue la que fubio del Paraiíb, 
para regar con raudales: de 
gracia toda la tierra eíteril de 
Adán. Afli la dixo Tan Buenas 
ventura: Fons afonden s de tér¬ 
ra ad irrigan dura Paradjfum. 
Conque ferá cfta Fuente la 
Fuente de Jeíus?, Quien lo 
duda: De qua natas eji le fus* Adric.fo 

La Fuente de la Ciudad del bre latri- 

Sol, dize Adrichomio , que fe budefudk 

llamaba la Fuente de Jeíüsj, num. 116. 
conque íiendo María la Ciu~ 
dad del Soí, y la Fuente de ci¬ 

ta Ciudad jefus ,. como era 

poflible Uegafle a envenenar 
fus aguas la lerpiente, porque, 
fon aguas viuas, ó- aguas, que 
dán vida. Dixolo fan Grego¬ 
rio Thaumaturgo :Hac Fons s- Greg. 

perennis, inqna ac¡ua vina fo-~ orat* 2*. de 

tunmt. Lo mifmo dixo falu- dlnunu 
dándola jan Juan Chriíoíto- 
mD‘. Aue y.epua es puteas [emper, 

vinentis aejua. 

A ella Celeítial Ciudad, 
porque no le falte cofa alguna, 
fera muy acertado ponerle 

vn. 



vn reIox,pnra govicVno de fas 
Nobiliílimos vezinos. Relox 
llamó a María Santidima Ber- 

Bttft. in nardlno de E>\i$¿\v.thrólogium 

Servn.y.de efl Virgo María ex RegeA-baz 

B. ZJirg. defeendens. Relox le llamo 
también el doóto Viegas.- Hó- 

Vieg. in rologinm [olare Ditiinsim. Re- 
Aooc. iz. íoxde Sol Diúino'es María, 
deB.Virg. que governado del Eípirítu 
com.i.fett. Santo ,no pudó defcóncertar 
i. el demonio. Adviértale , que 

llama Viégas a Mariá Sántifit- 
ma Relox de Sol. Tieóé mi¿ 
teriof Si: ay Rclóx de Sol, y 
ay Relox de campanilla, <e di¬ 
ferencian dn que cite dá, pero 
no apunta aquel apunta,pero 

nó''dá.:'-MarEl SantiíSma es; 
RclóX de Sol, que aunque el 
Dragón infernal le apuntó co 

la culpa, no le dio, porque era 

el Eípirítu Sanco quicfi gó- 
vérnaba cfte-RelóX’. 

1 - A' efe 5 Geíeftíal; Ciüdadf 
aunque no le falta luz, porqué 
es la Ciudad del Sol: Cuntas 

Solis. Y configuientemente-* 
Non eget Solé, néryué Luisa •' es 
preciílo averiguar quien la* 
alumbra ? San Juan lo dixo.* 

A r li Claritas Dei ilUiminabit cam, 

fn *°v 12 ^ lucerna eft agnus. Vil Cor- 
l dero es quien dá luz a efe 

Celeílial Ciudad. Vn Corde- ’ 
ro? Mas fi lera aquel Cordero 
Eucharííticoí Quien ló'dúdá.* 

porqué Cs Sol .* Eúcharijha itfi 

Divinas Sol\ d:y -> Ladouico Lud. Pe 

Pondo, y es Cordero. Allí exor.^M 
le llamó Íaíi Juan: Ecce Agrias g $.4. 

Despee ce cjui tollit peccata man- S.lua^ca^ 
di- Y í! como dixo fan Aguí- 1. v. zc 
tin , qiiieri mas hérmoíea vn , 
¿tierpo es la luz •• Luce in cor- 
por ¡bus nihil efl [ub tilias , nibil 
pHÍchrius. Quien mas hermo- 
fea la Concepción de María 
es la luz de aquel EuchariílL- 
có Sol. Claro eftá, que aquel 
Diuiniísimo Sacramento her- 
mofea a María ,' iluftra los 
Templos, y autoriza las fiel-' 
tas; conque íiendo efe tan 
gran fiefe, no era poíliblc 
faltaraenellaaquel Sol, que 
con fus rayós alumbra todo el 
mundo: Sol illuminansper om- E.cle(i cd 
nia rcjpexit. JSb es polsible me 24.V.1 c 
falte oy vn rayo de luz de 
gracia, y de buena gracia,para 
predicar coh gracia, ’pü'és es- 
buena gracia aqueíSacrameii- 
to Sobarán ó: Euchariftia¿dcfl 
bóna gratín. María Saritifsima, ¿ 
como Madre de aquel Sol , y 
por ello efeogida cotiícC el Solí 
Eletta vt Sol, me lá alcangará, 
íi devotos lá obligamos con 

la oración del Angel* 
A ne Maria. 

THE- 



THE M A. 

Líber generat'ionis lefit Chrifii*:::: de c¡ua natus 
ejl le fus , cjtrt njccatur ivhnHm, S. Macla. 

.. caP*>* , ; ’ 

S6. 

•3- 

Cant. cap, 

Iz/. 10. 

■Hug, in 
\atit. 

Ciudad es María Santiífi^ 
má f: Sacray Real' 
Mageftadde los Cie¬ 

los, y de la tierra.-) Ciudad, di¬ 
go, es María SantilTnna, y iu- 
püeíto, que esCiudad,y Ciu¬ 
dad' privilegiada de la Eterna 
Sabiduría, oy píenlo echar dé 
la glopóla en lionr.a, y ‘ gloria' 
d9lili Ciudad : Glorioja elida 
plnt¿ie ter Ciuitas Del. 

•; 'Compónefo vna Ciudad, 
que es frontera de enemigos, tcómo Maria Santiffima lo fue 

dé fatuípa original,*de muros, 
:óTres,lde puertas,de Tem- 
s» de Palacios, de jardines, 

ctejfüéntes, de Nobles Ciuda¬ 
danos ? y de vn Govefnador 
Experimentado en el AiteMi- 
ntár; Aora veamos, fi Maria, 
<|ue es Ciudad,íe compone de 
lo miímo. María Santiífima es 
muro-- Ego muras, dixo en los 
Cantares. Y mi Cardenal Hu¬ 
go: Beata Fregó Maria muras 
efi flalnUs, & firmas. Es torre: 
Yttfrü Datad. Y dixo Rupcr- 
lo-’De qaa omnis armatara for* 

imm. Es Puerta: Tu Regis alti Bup. cap. 
idnua: Es Templo: Templum, 4jn tianu 
& no tile tricliniúm totim Tri- 
mtatis. Es Palacio : Palatium 
fpeciofum, & magnum,\c llamó 
Wandingo.EsJardin cerrado: 
Hortus conctuJus.Qs Fuente fo¬ 
llada: Fons fignatus: Y dixo lán 
Epifanio íaludandola •• Aue & Tpiph. 

grada plenar, quA /itientes peren- °rai. de 
nú fontts dulceüine fatias-.YLs vn Deip. 

agregado de noblezas folda- 

ddcas.- Alaes ordinata. Y íaii 
Gerónimo ; Congregado, vel s- Gerot1- 
c&tus nobihtatis. No tanto por ín Cath. 
for defeendiente de Reyes, de Lypp. 
valerofos Capitanes : Beata 

Virgo [dikómi grande íleni- 
pre ían Alberto)lecundum omr 
nem dignitatem , & nobiliiads S.Alb. tr. 
modum,fuit nobiltjfma, & dig~ de Laúd, 
nifsima in fummo; quanto por Virg. 
for Madre de Dios , que aun 
por eflo dixofan Ambrollo: 
Quid nobihns Dei Alatre? Lia S. Amb. 
mayor nobleza,que tuvo Ma- hF z. de 
ria Sandísima, fue íer Madre Tirg. 
de Dios, porqué es nobleza, y 
dignidad: Suo genere infinita, D. Tfoont. 
corrió dixo mi Angélico Doc- i .p. q. zy. 

tor S. Thomás.Y por for Ma- art.6.ad 4 
dre 



dre de Dios María, y para 
Madre de Dios efcogida entre 
todas las mugeres , la llenó 
Dios de gracia; Tota deitatis 
grana e(iperfuffa, dixo Pedro 
Zeleníe. A ella Nobilifsima 
Ciudad gouernó el mas dieí- 
tro Capitán, el mas experi¬ 
mentado, y valerofo Gouer- 
nador, que el Cielo, y tierra 
han tenido; cite fue el Eípiri- 
tu Santo.- Totam (ibi rapuit 
Spiritus .SanÜus^ que dixo ían 
Pedro Damiano. 

Siendo,pues, María San¬ 
tísima Ciudad Nobilifsima, 

privilegiada de Ja Eterna Sa¬ 
biduría , y como tal efcogida 
entre todas las Ciudades, para 
viuir Dios Hombre en ella.- 
Ex ómnibus Quitattbm orbis 

elegí mibi lerufalem , dicho fe 

eílá, que el Eípiritu Santo fu 
Gouernador, no avia de per¬ 
mitir entraílé en ella inmun¬ 

dicia alguna de pecado •* Tfon 
intrabit m cci altquod coiné/ nina- 
í^ique a no fer a(si,nn huviera 
merecido fer.Ciudad del Ver¬ 

bo Diuinohumanado, Madre 
dicholiísima de Dios, ni Dios 
huviera deícanfado en ella 
Celellial Ciudad • In Quítate 
SanEUficatn réquiem* 

Llegó elPatriarcaJacob a los 
vltimos términos de la vida, y 
conociendo era mortal el ac- 
cidentc,llama a fu hi/o Jofeph, 

y le manda, que en ninguna 
manera fepulte fu cuerpo , en 
Egipto, lino que lo lleue a la 
tierra de Canaan, para que allí 
defcaníe con los demás Padres 
antecesores fuyos:Non fep’elias Gen.c.4.7 
me in Egipto', fed dormiarn cum v.^O. 
Pa tribus meis, (3 auferas me 
de térra bac, condafque in fepul- 
cbro maiorum meorum. Muere 
fu hi/o Jofeph, y permitiéndo¬ 
lo en vida , le depoíitan fu 
cuerpo en Egipto,con orden, 
de que deípues de algunos dias 
le traslade fu cuerpo a Canaá: 
Afportate ojia mea vobifcum Gen.c.ye 
de loco ijlo: mortus eft¡ (3 condi- 
tus aromatibus repojius ejl in ló¬ 
culo in Egipto. Ya tenemos la 
dificultad a los o/'os.Pregunto, 
Jacob no es padre de Joíephf 
Si. Pues fiel hijo permite fe- 
pul car fe en Egipto, por qué el 
padre no lo confíente? Es el 
calo, relponde Silveira,que Ja¬ 
cob avia de lcr padre deChrií- \ 
to, y no Jofeph: avia de íér Ja- 
cob padre de Chriílo, porque 
Chriílo avia de nacer dejacób 
por Judas, y no por Jofeph, y 
aíli no fe contenia Chriílo en 
Joíéph, como íé contenia en 
Jacob. Pues qué importa, que 
en Jacob cité virtual mente 
contenido Chriílo , y no en 
Joíeph, para que Joleph con- 
fienta depofítar fu cuerpo en 
Egipto,y Jacob no lo permita? 



-*©. . ... 
Látdpdcfeies Egipto 
era víia tieriiv inficionada de 
pécadóSj'értfVna tienda man- 

; diada dé colpas, y fi en Jacob 
dlavá virtualmente cónteni- 

♦ do Ghtiíló', y no en Jbíeph, 
• no ay qüéadmifaríe, que Jo- 
iéph permita ' íepukaríe en 
Egipto,- y Jacob no lo con- 
lierita, porque Chriílo aun en 
él fer virtual no confíente, 
queiuchefpó* aún por corto 
tiempo, íe depofité en tierra 
manchad'dé la e^ 
a lofepb non ératdejcrnfurtis,ái- 

i’veyra, >¿e el dodo Carmelita Jacob in 

i./.!.£•£ Haspatriedefitnabatur • terran* 

.z.n.^o. peccatuí' niáculatam , yt er'at 

Egiptirs pro ruñe ingredi ñotiiit. 

Luego fi el Verbo Diuino d- 
Cogio para Madre fuya a Ma¬ 
rín, y en fu Virginal vientre 
fe encerró pof elpCi’o de nue¬ 
ve iíiefé^fuc jíó^qúé1 h'óle ‘to¬ 
co la mancha de la culpa ori¬ 
ginal? Si, porque eítuvo her- 
moíeada, y enriquecida deíde 
lu Concepción de la gracia. 

Bien ella lo'dicho ('dirá al- 
güno^ a no tener prelente la 
prueba de lo contrario en 
aquel admirable Sacramento 
del Altar.-pues fíendo el mif- 
mo Cuerpo de Chriílo en el 
Sacramento el que recibe 
quando vno comülga, que el 

que cítuvó en las entrañas 

Virgíneas de Mafia • Ve carne 

Maru (tiize ían Agüftili)cdr~ S.Aug. in 
nem accepít, tftpjam carnem J>fal, 98. 
rtobis rnanducartdam dedtr, para 
recibirle Sacramen tado baila 

el e llar el al má’en gracia , y 
limpia,aunque en algún tiem¬ 
po aya citado manchada con 
el pecado .- luego para dépofí- 
taríe en las entrañas de Maria, 

no haze al cafó el que huvieíle 
diado manchada, como ai re¬ 
cibirle eíluvieíle limpiar Reí1 
pondo, que no bailarla razón, 
porque el recibir vno en fu 
pecho el Cuerpo de Chriílo 
Sacramentado, es como quien 
1c recibe hudped a manteles^ 
mas encerrarle María Santif- 

ílma en íus entrañas, es como 

quien le entraña en lu vientre 
como Madre. Y íi para lo pri¬ 
mero baila, que vno ib halle 
limpio , aunqüe aya eítado 

manchado; para lo íégundo 

es neceííário no íolo que ac¬ 
tualmente eílé limpio , fino 
también queyamás aya tenido 
mancha. 

Murió el Autor de la vida 
en el Arbol de la Cruz, pen¬ 
diente de tres hierros, o cla¬ 
vos, que la embidia fiempre 
con hierros procura quitar la 
vida al. benemérito. Murió 
Jefu Chriftq, y como ya fe lle- 

gaíle la noche , y juntamente 
la foíemnidad de la Paíqua, vn 
diícipulo fuyo , llamado Jo- 



' feph, llegófe a Pilátos^ le pi¬ 
dió licencia para baxar de la 

, Cruz el Cuerpo: de fu Maef 
, tro, y darle fepujmra. Conce- 
. dióíela Pilatos, y dize fan Ma- 

rheo, que le baxó,y lecmbol- 
vió en vna Tabana Limpia',.y le 
pufo en vn íépulcro nuevo: 

S.Math. Et accepto corpore■, lofepb invol- 

c.zj.v.yp vit illxd in fyndone inunda,. 

poffuít iilfid in monumento, fito 

novo. Pregunto,(i la Tabana en 
que Jofeph embuelve elCuer- 
po deChrifto eslimpia, porqué 
el monumento, ó fepulcro en 
que clepoíitó el Cuerpo es 
nuevo? La reípuefta íbbre íér 
nueva, es clara. Embolver el 
Cuerpo de Chrifto en vna lá- 

S.Geron. baña limpia (diz c ían Geroni- 
aptid Pa- moj es lo mifmo que recibir- 

leotitm de le huefped a manteles: ILÍein 

Sacr. Syn. fyndone manda invohat Iejkm, 

cap.2. quipura mente eum fufcipit.Pe. 

ro encerrarle en el íépulcro,es 
como quien fe entraña en el 
vientre de fu Madre, pues fi el 
íépulcro es de piedra, y la pie¬ 
dra es tierra , y la tierra es 
quien nos dio el fer,como ma¬ 
dre; De térra formaJH me, y 
Chrifto como verdad , nació 
de la tierra, como de fu Ma¬ 
dre; Deritas de térra orta eji- 

por eflo el íépulcro, que en¬ 
cierra el Cuerpo de Chrifto, 
como Madre, es nuevo , y la 
Tabana, que le embuelve, co¬ 

mo hueípéd, es limpia. Pues 
qué .liaze, pregunto, recibirle 
la íabana como huefped, y el 
íépulcro como Madre , para 
que efte íea nueuo, y aquella 
no, fino limpia? Refponderé,- 
Jo limpio pudo eftar antes 
manchado,y defpues lavarfe,y 
quedar limpio^ mas lo nuevo 
fuponeno aver tenido man¬ 
cha. Affi.? pues ven aqui la ra¬ 
zón, porque para recibir el 
Cuerpo de ChriftoSacramen- 
tado, bafta eftar.aftualmentc 
limpio, y para, entrañarle co¬ 
mo Madre, no bafta que íéa 
limpio, fino nuevo.El vientre 
virginal de María, que .conci¬ 
bió al Verbo Diuino fue (dize 
ían Gerónimo ) vn fepulcro 
nuevo: Voteft autem,& novum £ Gert 

féptilcbrum ■ Maris. Dirginalem refert.a 

vterum demonflrare. Lom.ií- Thom. 

modixo el do&o.Oílüna/77; p 
es ChrijH viui fipttlcbrum ' no- z.ad.^. 

vttmjnqtto nondum c¡mft¡nam Ojfun.f 

pofitos fuerat. Luego fi el fe- y.de Co 

pulcro para depolito de fu ctpt. 

Cuerpo fue nuevo , figuefe 
que el vientre virginalde Ma¬ 
ría, que depofitó a Dios viuq, 
fea nuevo? Afli esf antes fi el 
íépulcro convirtió aqui fus íé- 
rios en materno vientre , por 
emular en efta ocafion la pu¬ 
reza de las Virgíneas entrañas 
de Maná; Novas illud venter 

concípit (dixo ían Máximo) 

D no- 



Hlax. nóv'as mhttl'Ü'iincfodtt- Bómi- riísin&o Efpiritu en?' Mais ia def* 
tma.de nica.ergofo Virgo- valva, 6> de fu Concepción , con qüe 
U¿t9 (3 P^rgójJt (epaitura. Qum p o- no dio lugar a que tuvicíle 
Hit.Do- ti'hs ipfam (epulturam valaam entrada en eíte nido el ave 
iu dixerim. Luego íi María San- noóturna del pecado. Por ello 

tiflima huvffeia eítado man- huvo de dezir el dóóto Sen i* ‘ 
chada de la culpa, no huviera llano TamáyorNunquam ma- 

mcrecido fer Ciudad del Ver* nam infefta generatioms era- 

bo Diuno,Madre dichoíiííima befeens, ab ipfo Spiritu Santto, 

dé Dios, ni Dios hu viera def tanqaam ab ore Columba ori- 

canfado en cita Celeítial Ciu- ginariam traxit puritatem. Ma- 
dadjdefeanfó Dios en ella,por- ria Sandísima fue defde fu 
qüe la íantificó antes con la Concepción nido del Efpiritu 
gracia. Santo, conque la hermoíura,y 

Ya tenemos a María San- pureza de María fue, origina- 
tiífima Ciudad de Dios, Ciu- ria de la hermolura, y pureza 
dad efeogida entre todas las de la Paloma del EfpirituSan* 
Ciudades para morada luya, y to, que a no fer alsi, no hu- 
por efeogida para Madre fuya, viera fido María nido del Ef- 
pura, y limpia de culpa, por- piritu Sato, ni elEípiritu San- 
que della, y en ella: Homo, & fe húviera anidado en María, 
homo natas efl in ea,avia de na- ni la huviera governado , co- 

1 cerjeíiis’De qaa natas efiJefas, mo la governó defde fu Con- 
§. II. cepcion: Totamfbirapuit Spi- 

^ Ciudad de Dios es Ma- ritas ¿>4«¿?#/,quedixo íán Pe- 
ria Santifíima, porque nunca dro Damiano. 
la pofleyó otro,que fu Magef Aora entiendo el motivo, 
tad: Bene Guitas Dei fdixo que tuvo el Efpiritu Santo, 

tc.lib.ii. Ricardo) qaa tota fui t Dei, (3 honrando aquellas primeras 
. laúd, nalhus nifi Dei. Y íiendo Ciu- aguas, haziendo de íus criíla- 
iirg. dad de Dios María-Noble, y les Carroza : Spiritas Domini 

i' privilegiada, fórgofo era el farebatarfaper aqaas. Volita- 
que tuvieífe vn Nobilifiimo bat faper aqaas, leyeron vnos: 

í Gcuernador,eíte fue el Efpi- Jncababat aqaa,leyeron otros, 

ritu Santo: Jpfe creaait illam in Supongo, que fon las aguas 
Spiritu Santto. Por eílo llamó púfilsimo geroglifíco de la 

ív Ricardo a María, nido del Ef- Concepción de María. Afsi 

piritu S antoc anidóle elle pu- Cafioaoro: Carrit aqua Virgo 

i S " fab 

Tamay. m 

c.i.Gen.l. 

i. $. 8.:». 
48. 

• Gen.c.l. 
v .2. 



fub ddettatione punfsima. Que 
aun por cflo dixo ían Grego¬ 

rio Nizeno, que la pureza del 
agua, Carroza del Efpiritu de 
Dios, todaeítuvo totalmente 
en íu Concepción llena de 

S. Grev; luz: Aqua fuper ejuam Dei Spi- 

Niz.en. m ritus farebatur in luce wat om- 

Jfexam. nino- Aora pregunto, íl el El- . 
piritu Santo, Gouernador de 
la Celeílial Ciudad Mari?, tan 
guílofo aífííte en ella,tan guf- 
tofo fe paílea por ella en. la 
Carroza criftalina de las aguas* 
como fue llevado, como por 
fuella,a cellar las aguas del di- 

■Gen. cap. luvio ? Adduxit Spiritum fuper 

S.v.l. ierrami& imminuta funt aqua. 

Ello dá a entender en todo fu 
rigor eíte verbo.- Adduxit, íu- 
poniendo, que elle Eípiritu 
es el Efpiritu Santo,como ex- 

S. Ambr. plica fan Ambrollo: De Sfí'iri- 

,f?ic. tu San fia hoc imelligendum efi. 

Reíponde Cypoma no.-Adde- 

monfirandum, quod non liben* 

ter inviferet aquas illas , ejua 

mortis juerunt caufa. Mirad, 
Fieles , el Efpiritu Santo fe 
paíleó guílolo íobre aquellas 
primeras aguas,porque fueron 
aguas, que dieron vida, dellas 
íalieró viuientes pezes, y aves: 

Gen.cap. i Creanitque Deus cete grandia, 

V'ZI. & omnem animam viuentem, 

& omnevolatile fecundum ge- 

nusfuum. Pero las legundas 

aguas no dieron vida , ocu¬ 

paron fe lí en dar muchas 

muertes ; mortis fue- 

runt caufaJPor eflo el Efpiritu 

Santo íe paíléó tan guítoío 
fobre 1 as vitas, y fue lleuado 
como por fuerza a las otras. 
Pues aora atended al güito jal 
defcanfo, a la alegría conque 
el Efpiritu Sato aífíftió á Ma¬ 
ría, y en María: Totam (ibi ra~ 

puit Spiritus San flus, que dixo 
íán Pedro Damiano ; conque 
íi eftuviera manchada María, 
ni el Eípiritu Santo la alsiftie- 
ra, ni el Eípiritu Santo la qui- 
fiera toda para íi, ni el Éípiri- 
tu Santo la gouernara; £0 ver- 
npla, la poíleyo toda , la afsií- 
tió, porque la halló toda pofi. 
leída-de la gracia : 7 ota p ofíe di t bíic.lib.: 

grátid, que dixo Ricardo. ¿e latí 
Si el diícuríbno me enga- ^r¿. 

ña,7uzgt),qüe es eíta la razón, 
porqué el Eípiritu Santo tan 5 
guítofo le colocó en las rue¬ 
das de la Carroza de Eze- 
quiel't Spiritus enimvita erat 7Sz.ech.} 
in rotis. Porqué tan güito- 
ío afsiíte el Eípiritu Santo } 
en las ruedas de lá Carroza, 
mas que en otra qualquiera 
parte della.?Ya lo dixo mi Ge- 
miniano, ellas ruedas figura- Ge mi. I 

ban a María:Hac rota fuitVir- 7'caP'2 

%o BeataSPuts qué circunítan- 
cia efpecial tenían eítas rue- 
das? Et afpeblus rotarum ejuafí 

vifsio maris. Tenían eítas rue- 
D 2 das 



ide "íte., ‘Mdas,; 
diafanas colmar j ¡ y como, es 

1 paoprio del; agua reprelentar 
la imagen de aquel que íe mi.* 

1 ra en ius criftales, íolo en la 
1 parte .de la Carroza, que figu¬ 

raba a María, y tenia vifos de 
mar, quilo ullitbr el Efpiritu 

Bernar- Santo. Es Maria f dize fan 
ft.tom. i. Bernardino ) eípé}o fin man- 
w.61. cha: Miinafmt. jpeculttm fine 

mMtüa-'Dtc Méeftaih^3 ima-' 

!¡>; . go\Mnkitt-is -íIHuk - Es cfpejó 
i-. - Maria en quién - el Elpiritu 

Santo íe mira,en quien fe ha- 
Uaia imagen de fu bondad, 
conque fue forgofo que. elle 
eípe/ó no tuvieílé mancha* 
porque altenerlarno era pob 
fiblefueíTe capaz de reprcfen-' 

tar la imagen de la bondad de 
Dios,que es el Elpiritu Santo. 

Conque diícurria yo,que fi 

Maria es efpe/o del Efpiritu 
Santo ,el Elpiritu Santo ¿ y .» 
Maria parecen vna mifma co¬ 
fa, como parecen vna mifma 
cofa la imagen, y el efpe/o;pe- 

* ro aunque mas eftrecha vnio: 
Tn efi Deus Maris, identitate 

¡¡ Pedro ('dixo fan Pedro DamianoJ 
jjíam.Ser. ¿pitia ídem efi cum illa. Repa¬ 
cí? JSf.it. ren en la palabra Jdehtiiate¿cii 
f el ínterin , que yo reparo en 

las ruedas de la Carroza. Dize 
Ezequiel, que la vna rueda eí- 
tava dentro de la otra rueda.- 

Qnafifitrotain medio rou. La 

imagen fie .reprefenta en el 
medio del. eípe/o, y la imagen* 
y el qípejo parecen vnamiíma 
cofa, La vna rueda es Maria? 
Hac rota fttit Virgo Mana. La 
otra.rueda es el Efpiritu. Saa- 
to, y el Efpiritu :3anto aíllítia 
en ambas ruedas>•' Spmt^ enm 

vita erat tn rotis. Conque pa¬ 
rece, que entre Maria, y el. Es¬ 
píritu Santo no av.ia mas 
vna vida, mas de vn efpiritu. 
Pero qué. milagro, fifue Ma - 
ria engendrada éntre las luzes 
ioberanas de gracia , afsiílida 
del Efpiritu Santo, iluftrada 
con tanto, reíplandor del Cie¬ 
lo, que fue convertida en can¬ 
dor de la luz eterna , que fue 

lo que dixo fan Pedro Damia- 
no -• Cara enim Virginia ex 
Adam ajfumpta maculas Ada 

non ad'mijit, fed Jingularis ñus 

continenúa^puritas in candorcm 

lucís:: aterna: con verfa efe. 
Pero femamos cómo Maria 

es eípe/o del Elpiritu Santo, y 
gomo reprefenta la imagen de 

fu bondad? Hablando del e£ 
pe/oPlinio*y de la imagen, 
que el efpe/o reprefenta, dize: 
Nihil alhud ejl imago illafpu&m 

dtgejla ciar i tas materia exci¬ 

piente vmbram. La imagen, 
que el cípeja reprefenta, no es 
otra cofa , que vna claridad, 
vna luz, que encierra en fi la 

materia del eipe/o,la qual maT. 

S. Pedro 

Damianoy 

Scrm. de 
AJJtimpt. 

PlinJib.3. 



ríifiefta, y comunica rhediante 
lafombraríe aquel que fe le 
ad/iinca. María es.el efpeyo, el 
Eípiritu Santo es la imagen, 
eíla imagen le hizo fombra al 
efpe/o, de querefultó hallaríe 
en eldpe/o María el Eípiritu 
Santo* pareciendo,Gendo dos, 
Vno.-tales la identidad, que 
tiene el Eípiritu San i o con' 

Serm.i.María, y tai es. la eílrecha 
Nat iu. vnion, que tiene María con el 

Eípiritu Santo: Habitat Deas 

in Virgine, habitat enm ÜU{di- 
xo ían Pedro Damiano) asm 
qrn vnitu nat tira habst identi- 

tatefr. 

Ven aquí aora clara la ,ra- 
Zon,porque el Eípirtu Santo, 
afíiftio tan guftoíb en aquellas 
primeras aguas;-bpmtttsDomi- 

nifarebztnr f¡vper _ otjtios. Por¬ 
que aquellas aguas figuraban 
a-María como también las 
ruedas.de la Carroza: por elfo 
a mi /uizio dixo íán León Pa- 
pa, que lo que Dios tenia de- 

S. León terminado dar a.íii Sandísima 
Serm. i. Madre , ello miímo dio al 
de Nat. agua: Dedit aqu& , eqttad dedit 

Matri. 

Y íi las mifmas grandezas 
de perfección, que Dios tenia 
determinado dar a fu Sandísi¬ 
ma Madre, días mifmas titi¬ 
lado al agua. No iré tuera de 
camino, quando diga, que las 
mifmas grandezas, que tiene 

aquel Pan Euchariftico* cíías 
iiuímas por participación tie¬ 
ne María. Aquel Pan Sacra¬ 
mentado es Pan dúo, o Pan 
que da vida: Pañis vivus, 

vital¿s. Y Maria no lo! o es- vi¬ 
da. ni (olo es viua, fino la mi£ 
ma vida: Non vittam , fed vi- 

tam appellanit, dixo Dionifio . j 

Gartu/ano. En aquella For- 
ma Sacramentada íe contiene 
Dios, y 'Dios fe contiene en S. Atq 

María, porque es Maria For- Serm. ^ 
ma de DiosíaS* Formam Be i te de HJJñp 

apellem ( dixo fan Aguílin) 
digna exiftis. María es Forma 
de Dios, porque es María vna .. 
mifma cofa con Dios:es Maria ¿ 
vna miima cofa con Dios,por-; 
que habita Dios en Maria con 
tan eílrecha vnion, y con tan 
indiíblubles lazos , que por 
identidad(al modo que lo di- S, Pedr 
ze el Damiano) es vna mifmaí Han:. v¡> 

cqfv con día*;Gvtnidqm. v.n ¿un i 

natur& habet identimem. Efto 
mi fino huvo de querer dezir Novañtv 

Novarino, quando dixo '- Non bib. 14 
dxbit alteriyCfuam Alaria , ¿¡na vmb.Fkr 

t^m deificatay vt altera k Deo 

eífe ‘non video.tur. En qualquie- 
ra parte de la Hoftia conía- 
gradaeíhrDios, y efhi la Car- & ^“g 
ne de Chriílo,que es la mifma vb.fup, 

que % de Maria : De carne 

Aviaria carnem accepit/J ipfam 

tornera nobis mandacandam de- 

dit. Y np falta Autor, que di- 

gí, 
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Ij§. 
gá, que es l;ntiíírn¿''Phí5eaí'ih- 
ríividualj.y numérica. Si fe te- 
i:icftei.vita pieza -de brocado 
(Coriivoa de heneo, y fe rafgaf- 
ic defpues,no era forgofo que¬ 
dar parte del liengo en el bro¬ 
cado, y parte del brocado en 
ellicngo? Es cierto. Hizofe 
Dios Hombre en el vientre 
Virginal de María,alli íe vnió, 
ajlrietexió k naturaleza Di¬ 
vina con la humana, alli fe fra¬ 
güe la hypoftatica vnion. Na¬ 
ció: Chrifto de María, y el na¬ 
cer fue lo miímo que raiga ríe.- 
a eflo. aludió Dauid, hablando 
en nombre de Chrifto; Ta es 
qui extraxifiime de ventre. Y 

leyó Tertuliano-*^ valfifii me. 
Dios lleuó parte de María, 
María quedó con mucha par¬ 
te de Dios. La parte que lle¬ 
vó Dios de María, que fue la 
Carne, eílafue la que Sacra¬ 
mentó.- efta Carne Sacramen- 

; tada, que es vna mifma cofa 
con la de María, efta nos da 
Chriilo en aquel Sacramento. 
Aora pregunto, la Carne de 
Chrifto Sacramentada es No¬ 
ble, Pura, y limpia.? Quien lo 
duda? Luego limpia, Pura, y 
Noble es la Carne de María- 
porque: Abillo trahit exilien- 
tib lina nob'ditatis genus # dize 
íim Pedro Damiano. Luego íi 
la Carne de Chrifto es Noble, 
Pura, y limpia; limpiadura, y 

NóNe cs la-Carne de María,, 
porque della íe formó la Hu¬ 
manidad de Chrifto .* De qua 

natas efi Jefas. 

$.111 
Componeíe efta Ce-, 

leílial Ciudad María, de mu¬ 
ros, cadillos, y puertas; y fi es Cant. cap, 

muro María Santiííima : Si- 8.^.9. 
mar as efi’&dificemus (aper eam 

prapagnacala argéntea: muro 
es María Santiííima , y muro 
tan defendido de Dios, que 
nunca le pudo aflaltarLuzifer. 

Si es cadillo:' Cafiellam efi 

Virgo María ; que dixo lnno- 
cencio lll. amparémonos to¬ 

dos defte inexpugnable, cafti- 

Uo. 
Si es puerta.- Si ofiiam efi, 

compingamus, i liad tabalis Ce* 

drinis : el Cedro es incorrup¬ 

tible, y fu fragrancia,,ahuyenta 
las ferpientes, como dixo mi 
Hugo: Cedras o dore fao fagat 

ferpentes. El fruto que lleua 
el Cedro es vna refina muy 
precióla, arde como vna tea, ó 
como vna hacha encendida; 
afíi Laureto: Cedras efi arbor Laaret, 

infigniSy refinam pr&bens cleBif- Silv.alleg. 

/imam, qtt& Cedria dicitar , £> 

a-r'det, ficat.facala. Por eflo qui- 
fo el Eípiritu Santo , que las 
puertas de la Celeftial Ciudad 
María,fueílen deCedro,y por 

eflo las huyo de amar tanto; 
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Ezjech. c. 

D'digit Dominasportas Sion^fu- 

per omitía tabernacula Jacob. 

Puerta es MariaSantiíTima, 

aíTi el Profeta Ezequiel; Porta 

bac claufá erit non aperietur,& 

vir non tranfiet per eam : quo- 

niam Dominas Deas Ijrael in- 

grejfus e¡l per eam, eritcjue clan- 

fa. Aora pregunto, qué miíle- 
• rio encierra llamar á Mam 

Sandísima puerta? Coníla de 
humanas,y Diuinas letras,que 
para fundar las Ciudades, las 
feñakban primero con vnara- 

Lzi-ff.. do; fue ley de ftuma Pompi- 
lio, y coníta del Profeta Mi- 

Micb.cap. cheas-- Sion ejuafi ager arabitur. 
3.1/.I2. If deíim Ifidoro: V'bs va catar 

ab orbef (¡no d anticua Ciuitates 
S.IJtd. lib. in orbem fiebant, vc¡ ab orbe 

f. Etim. parte aratri c¡ua muri de Cigna- 
cap.z. bantur. De form a, que es cier¬ 

to, que en la antigüedad era 
vfopara fqndar vna Ciudad, 
feñalarla primero con vn ara¬ 
do, pero al feñalar la puerta: 
Vbi portam vult efe aratrum 
fubJhlatfe levantaba el arado; 
Vbi porta futura erant, dixo 

Alex. ab Alexandro áb Alex Id loci mí- 

Alex. lib. nimefulcabantfed aratrum fuf- 

6. genial, pendentes portaran* fyatia reli- 
cap. 14.. cjuere intacta. Aísi? que a elle - 

ñalarla puerta levantaban el 
arado, y no fulcaban la tierra? 
pues bien dicho eftá, que Ma¬ 
ría Sandísima fea puerta,adon¬ 
de no 1 legó a romper el arado 

déla culpa. Sulqaefe muy en 
buen hora toda la redondez, 
todo el circuito de la Ciudad, 
toda íu circunferencia fe fal¬ 
que,q íobre eflos fulcos funda¬ 
rá Dios la muralla, y torre 
fuerte de María, toda corona^ ; 
da de triunfos, toda llena de 
trofeos: Si muras efi adificemus Cant. vbi 

fuper eum propugnábala argén- ttp. 

tea. Pero al llegar a la puerta, 
levántele el arado, no fe rom¬ 
pa la tierra, que no es bien íé 
defeubran fulcos de culpa en 
la puerta María, deícubraníe 
en. todos fus atendientes, que 
íobre ellos, como fobre fulcos S.Benunr 

rompidos „ fundará Dios la diu. vbi 

muralla, y torres fuertes de la fup. 

Celeítial Ciudad, María. 
Supuefto, pues, que es puer¬ 

ta María, y puerta , que no 
rompió el arado del pecado,le¬ 
pamos quienes fondos guar¬ 
das delta puerta? Los Ange¬ 

les: Pie enim creditur^uodpht- Cant. cap. 

rimas legiones habuit Angelo- q.z/.8. 

rttm adprofettionem , & cusía- 

diam. fuam. 

En lettulum Salomonis (dize 
el Efpiritu Santo en los Can¬ 
tares) ¡exagilita fortes- ambinnt 

ex fortijfimis Ifraél. Reparen 
( dize el Efpiritu Santo) y ve¬ 
rán, qse aísiítido, qué guarda¬ 
do eítá el lecho de Salomón 
de feíenta íbldados de los mas 
fuertes ,y valientes de Iíraé!. 

Rar 
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Razón es, que tengan guar- dan a María fon los Angeles, 

■das,y íobreguardas ios Reyes, los valentones del Cielo: Fuit 
•para fu defeníá, y legalidad, leblulus parvulus m fuaConcep- 
’pues tanto importan íüs per- tione^in quo debsbat requiefce* 
-lonas, porque el infinito fu- re vcrus Salomón Rexpacifcus, Cluntaff. 

ceA'o de vn Monarca redunda díxo el Cluniaíeníe : Segaxin- ferm. 4. de 

en daño de toda laMonarquia. ta ex fortifsimi IJrael videnti- Concept. * 

Dios nos guarde a nueílro bus Deum,ideftAngelos ad bel- ► 
Católico Rey, y íeñor Carlos lum doclifsimi m quo figtiificar 

+ Secundo, Dios le de larga fu- tur eorum prudentia ad rejiften- # . 

■ceísion, para conluelo de fus dum contra infultus cUmdnum. 

vaílállos. Redunda en daño Y de quien* guardaban loS 
4e la Monarquía el infauíto Angeles la puerta , y Ciudad 
•fuceílb de vn Monarca, por- Mana? De la culpa origina^ 

¡ que como es daño en la cabe- pefte, y cont%io general de 
! za,es preciífo le difunda el mal la tierra,porque en ella Celek. 

a todos los miembros. Ais i lo tial Ciudad,a quien el Eípiríra 
díxo vn dilcreto, hablando de Santo governaba, no era po£ 

■Gii’cm.h. otra materia; Labitnr in dotto fible entrañe cofa que fueflé 
|(a. ¿pigra, pápalas fub Principe: ficnt pra pecado.' Non intrabit in eam 
fCf, capitii titkbant ebrietate pedes. aliquod coinquinatum. Porque 

Pero vanaos al intento. Pre* es Ciudad de Dios María , y 
guato, qué lecho es eíte de coníiguientemente priuilegia- 
SaíomonPEíté lecho es María da, por*eílb fola : dunas (¿lis 

SadtiísimaK’y el pacifico Salo- voaabitur vna.Vue María San- 
móríj q^e tiene en ella el guf- tiísima Ciudad del Sol,porque 
tolo defeanfo, es Chriíto;y no fue Madre del Sol de Juíticia 
folo.es defeanfo de Chjjílo Chriílo.-Deqnanatuseftle- 
Maíl?,fino de toda la Trini- fus. 
dad Santiísima: Le el alus Salo- §• XV. 

| Ric.l 1 o. monis, tdeft veri pacijici, in qua 

%cel y 3y. Dci l-dius reqúieuit velut in le- í Componefe finalméte eíla 
» 5 67. Piulo (dize Ricardo, y profi- Celeftial Ciudad María,dePa- 

f, ' aucj in qua tota Trinitas re- lacios,de Nobles Ciudadanos, 
quieuit. Y quienes fon tos fol- y de Temples. Palacio es Ma- 
dados, que guardan elle le- ría Santiísima , en donde íe 
cho? Angelicam defígnat natu- hoípedó la períona Real del 

ram. Los Toldados, que guar- Verbo Diurno. Los Nobles 
Ciu- 



• . . ig, 
'Ciudadanos delta, Celeílial non in videre, fu£efe taclm* 

. Ciudad María, íueron ius vir- renioncnr.fe^ui, amare 
tudes. Ciudad no es otra co|á, virtutem. 

S.tfd. lib. que Civium ymttí ( dixofán Templo parece, qué no 
jy. Eum. Kidoro, y Bcrchorio)?»-^ deícubro en ella Celeílial 
cap.z. mulviuenfeum vmtas. En la Ciudad-Tan Juan dize, qiie no 

Ciudad María huvo íiempre lo vid en ella:EtTcmpl*mno» Am 
. vmon, y concordia entre la vida in Ya :pero dize luego,que fup 

carne, y eí eípiritu, por la gra- el Señor Dios Omnipotente * 
cia, yyuíHcia original. Huvo es fu Templo; Dominm emm 
también vnion, y concordia Beus Omnipbtens Templum 
entre fus .virtudesy dixoío el ¡llius efe. Dios es Templo de 

Silve)ra, dodto CarinelitaSilvey ra:#¿d- María,y María es Templo de 
tcm. i.l.i. ta Virgo f Hit plena virtutum, Dios, porque es de toda' la 
caPW$' Vu miro ordiñe erant ínter fe Trinidad Templo: Templum 
,«.5 6f. 80 compofítz , £5 mutuo conjerva- totius Trinitatis. Por ello dize 

bantur. Vt non folum in v'no íán Juan, que no vio, aunque 
virtutumgenere,fed in omni ex era Aguila en la vífta , Tem - 
ccllnifj'einúlhgas. Eftasvirtu- pió en cita Celeílial Ciudad; 
des las refiere el gloriofo Pa- pero vid a Dios, que dize , y 
dre, y Do&ór de la Iglefiatan confíefla es Templó deMaria: 
Ambrollo, y es la quinta lee- Templnm Ulitis e(l. 

cion, que pone el Breviario ^ En el Templo, que' man¬ 
de mi Religión Sagrada en la do' fabricar el Rey Sabio, dize 
Fiefta de la Concepdon: Vir- d Sagi*adó TdXto,:que marido 
go erat non fólttm corpore, fed poner en el fundamentó pie- 

S. Amb. etiam mente,qu£ ntillo dolí am- dras muy efcogidas , y precio- 
l.zJeVtrg bitu fincerum adulteraret ajfec- fas: Pr&cepit Rex , vt tollerent 

tur». Carde humilis verbis gra- lapides grandes, lapides prettoíos 
vis , animo pmdens : hquendt infundamentum Templi. Para ^ 
partior, legendi (ludiofeor , non qué, pregunto ¿ mandó Salo- 
incerto dimtiarum ,fedin prece mon poner piedras preciólas 

pauperis jpem reponens: intenta en el fundamento del Tem- 
operi,verecunda fermone arbi* pío, fupuéíto, que ellas pie- 
trum mentís,folitattr non homi- dras avian de citar ocultas, 
nemfeedDeum ¿lurere: nullum enterradas, y efeondidas en la 
federe,bene vclle ómnibus,apir- tierra? No era bañante, que 

gere méoribus natn, aquahbu: elle Templo eíluviefie todo 

E veíti- 
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vellido de laminas de oroSPa^ * boto de María, y eft el Arca la 
repe, que fi¿ pero corno Salo- vara, las tablas, y el Maná,que 
mon lo difpufo con acuerdo,y figuraban las.tres Pcrlonas de 
providencia Diuina,no ay du- la Trinidad Santiflima.Pues fi 
da,qüe contiene mifterio.Voy en María dcícaníán las tres 

a delcubrirlo, y para eíTo, pre- Períonas. de la Trinidad. San- 
gunto, toda la fabrica defte tifsima , porque es Templo 
Templo para que era ? Para María de la Santiílima Trini- 

Paral, colocar el Avov.Intalerunt Sa- dad •' Temptum tafites Trittit.u 

f. f.v. 7. ctrdotcs '’4rcam fctderis Domb tis>corno era pofllble eítuvief-- 
ni in locum fttum, Ueft ad ora- fe eíle Templo, ni los funda- 
vilum Templa De forma, que mentos dél con imperfección 
porque el Templo avia deíer alguna? 

para colocar en el d Arcador Pero adviertafe, que dize el 
efib huvo tanto cuydado en Texto Sagrado , que quando 
hermofear, aun halla los fun- colocaron el Arca en el Tem- 
damentos del? Afli fe dexa en- pío la pufieron .- Subtes alas 

tender. A quien reprefenta ef- Cherubim, á la lombra de las 
ta Arca? A María Santiílima, alas de vn Querubin. Qué es 
en ella fe contenia, como en Querubín? Qitafi pugnan*. 

< Templo, y cuílodia,la vara,las Querubin es lo mifmo, que el 
tablas de la Ley, y el Maná, que pelea: pues bien diípuef- 
En la vara eílá fymbolizado el to, fi el Arca reprefenta a Ma- 
poder, que fe atribuye al Pa- ría, pongafe a la fombra,al ana¬ 
dre: en las tablas la fabiduría, paro de las alas, ó de las plu- 
que fe atribuye al Hyo :en mas de vn Querubin,. todo- 
el Maná, el amor, la bon- {ciencia: Pkmtxdo fiientia^ para 
dad, que fe atribuye al Efpiri- que la defienda de la culpa,co- 
tu Santo. Aíli lo entendió, mo defendió de Adan laen- 

XThom. Santo Thornas mi Padre-; Per trada del Paraifo, ó para que 
;^.y.iOi bdc tria Jignificantur tria Del la defienda con fu pluma del 
¿4,ad.6 aíributa/riheet fapientia in ta- pecado, y de fus enemigos, 

bulisypotentia in virga , bonitas Quien mas amante de fyía- 
in Mana. Pues no fe eftrañe ría Santiílima, que mi Angel 
mandafle Salomón poner tan- Do&or Santo Thomas.?Quié 
to cuydado en los fundamen~ mas acérrimo defenfor íuyo 
tos del Templo, pues en él íc contra los Hereges? Lleno de 
avia.de colocar el Arca, íym- fciencia, y íabiduria infufa, la. 



S. A itón, empleó en defender a María.* 
hift. fe interpreta Thornás: Abyfius 
.c.j, rnaximA capacitatis t dixo ían 

ife. Antonino. María Santifíima, 
_ dize el Damaíceno, es abifmo 
¿brm.dtip. de gradas: Abyfius gratiA. El 

abitíno de la capacidad de 
Thornás, íe llenó con el abif- 
nio de la plenitud deMaria.La 
Ave María folió de la boca de 
vn Angel, y a la boca de otro 
Angel bolvió el Ave María. 
Hallóle María férvida,y fefte- 

y'ada en la boca de Gabriel, y 
no dize bien, quien no dize, 
que íe halló también Mana, y 
fe halla férvida, y fefbe/ada en 

4 ... n.v 
Maria , que qmiltfó nino fe 
tragó, y con ella fobiduria in- 
fufa de María defendió Tho- 
más a Maria. La primera pa¬ 
labra, que pronunció Santo 
Thomás antes de poderla 
aprender de los hombres, fue 
Aae Alaria. Comióla tempra¬ 
no, y pronuncióla temprano. 
Todo lo diípufo el Cielo, para 
que entendieílen los hom- 

bres,que los empleos de la vi¬ 
da de Thomas , fueron vna 
devoción continua de María. 

_ O Soberana PrinceíaMa- 
rialCiudad de Dios íois,y por 
eflb privilegiada de la Eterna' 

la boca, y. en los eícritos de Sabiduría, por ello fundada 
Thomás. La Ave Maria en la en los cimientos de lajuftíria 
boca de Gabriel anunció, que original. Ciudad íoisderefu- 
avia de encarnar en Maria la gio, donde los pecadores íe Serm 6 
fab. Jura increada, y la Ave acoy'en, y de quien fe amparan: ' 
Mana en la boca de Tnomas Confuge ad ip/ampeccator,ál7£ ^ 

anunció, que avia de nacer en - San Antonio dePadua, auia 
fu alma la fabidi-iria infufo.Da- ipja'efi Ciuitas refiigi/!Sois Au- 
diva fue de Maria,dize ían Vi- rora, que nunca ofufeó la nu- 

S.Visen te cente Ferrer, quifole hazer a 
Ferr.fcrm. Santo Thomás éffce fávoim:Sibi 
de D.Fh. fnu mijia a. Firgine Alaria^ 

magnum fian uní fuit fcientÍA 

Jua. Conq con la iabidñria,c5 
la íciencia, que dio Maria a 
Thomás, defendió Thomas. 
a Mana. Ninguno otro mas 
hi/o,y enamorado de Maria,ni 
ninguno otro recibió tan fin- 
guiares favores de Maria.Dió- 
ie María la fabiduria en elAve 

be .- Quafi Aurora confiera ens. 

Sois Torre, quemo padeció 
t uina.- 7 ur/is David, c¡u& adi- 

■ fjeata <?/? cum propugnáculo. 

Sois Tabernáculo, donde no 
l^gp la manch.f, porque os 
fon tífico Dios con la gracia; 
San clip catiitFdbcrnaculum fu- 

Hm' Sois Exercito a quien no 
pudo deítrozar el enemigo.* 
Terribilis, vt caflrorttm acies 

or din ata. Sois Trono donde 



fj Max. 
ir.deRam 

‘aln?. 

Hecych. 

j rat. dt 

Dtip. 

'iiunca fe hallaron defedbs:' en fi inifrna: Vrna Dcum con- Joan Gcc- 

"Thrgtms ems m columna nubis. tinens. SaisXarave íanalo todo tnet.. - 
Sois Jardín cerrado,queyamás dé la Botica del Cielo: Phar- Cant'¿r^ 
pudo faitear el demonio: Hor- macum ex omni petlore dolorem D¿wUÉh 

tus conclusas. Sois Palma vic- propulfans Sois Zar^a milagro- oratKZ&fe 
toriofa déla culpa, por eílo íá,quea viifa del incendio orí- A (tumor. 

exaltada en Cades.- Quafi Pal- ginal fe confervó fiempre S.Iidefonf. 

ma exaltara JummCades. Sois florida : Rubus ardens incom- fer. i. de 

Jlofa blanca entre las eipinas buftibus* - Afiumpx 

negras de Adan: Quafiplanta- Todo -eílo fois, Soberana 
tiojRoft in i eneldo. Sois Elpe/o Rey na, y mucho mas, que yo 
íin mancha, donde el Efpiritu ignoro, y pues iois todo lo di- 
Sanclo ve la imagen de fu cho, vidlor, pues iois Sol,que 
•bondad-- opeculum fine macula, no padeció eclipíé : vidlor. 
Sois la Fuente de Jeíus,donde pues íoisLuna llena de gracia: 
no llegó el veneno deíla cul- vidlor, pues iois Eílrella,quc 
pa¡ porque os tenia Dios leí la- /amas ha errado : vidlor, pues 
da con la gracia: Fons ¡innatos, iois Cielo, que no admite nu- 
Sois Mána dulciílimo forma* be; vidlor, pues iois Fuego,q 
do del mas puro rozio delCie- ignora cenizas: vidlor, pues 
lo: Mana C&htus veniens. Sois fois ayre/que no fe ha apeíla- 
Nave del me/or Mercader do: vidlor , pues iois agua, 
Chriílo, cargada de mercan- que nunca cayó dd Cielo, y 
cias de las Indias de la gloria, nunca falió de Mache: vidlor, 
donde engolfado Dios, tomó pues fois Tierra virgen, que 

puerto, fin que la Nave hu- nunca brotó eípinas .• vidlor, 
vieíle dado en la roca déla pues íbisMadre de la gracia, y 
culpa: Navís mercibm réferta. -vidlor, pues fois Rey na déla 
Sois Vrna riquifsima, que al gloria: Ad quamfSc. 
mifmo Dios contuvo fiempre 

Omnia in hoc opere contenta correB'toni SanBa 
Ada tris E cele fice, Qp Japientium 'viromm 

confito hbent'i animo fubmitto* 


